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Thank you for your purchase. Before using it, please read this instruction and keep it properly for future
reference.
This product is a classic portable emergency radio design，It perfectly coalesce innovative multi-functional
devices，Moderate volume,Easy to carry and simple to operate.
With a modern and practical appearance, it is an emergency product that can be kept at home, carried
during outdoor activities, and also meets the entertainment needs of the family etc.
It's your ideal choice!

1:Product features and functions
1.1:This product supports various battery specifications:

18650 lithium battery x1pcs or x 2pcs
14500 lithium battery x1pcs
AA dry battery x3pcs
Adopting a detachable design can extend the service life of the product.

1.2:VA high-definition color screen, Large display (65.6x34.7mm).
It can display frequency, working mode, time, battery level indication, etc., and is equipped with a
backlight, which is convenient for users to use in the dark.

1.3:It has multiple emergency functions: solar charging, hand-cranked generator charging, flashlight high
beam/low beam illumination, compass indication, power bank, and SOS alarm.

1.4:This product uses software programming to achieve the reception of multi-band audio signals:
FM/MW/SW/VHF/WB, with high reception sensitivity for each band.

1.5:The product supports APP. remote control radio can be achieved within a range of less than 20 meters.
The radio can be placed outdoors to capture better signals, and users can control it remotely with
their mobile phones indoors.
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1.6:Multi-searching station methods for users with a unique experience.
1.7:Offers four options for FM Settings, with no national boundaries, and is globally available:

1）：FM:87.5-108MHz； AM:522-1710KHz(AM:9KHz)
2）：FM:87-108MHz； AM:520-1710KHz(AM:10KHz)
3）：FM:76-108MHz； AM:522-1710KHz(AM:9KHz)
4）：FM:64-108MHz； AM:522-1710KHz(AM:9KHz)

1.8:Supports TF card playback, with a maximum support of 256G, support MP3, WMA, WAV, APE and
FLAC playback formats

1.9:Through Bluetooth 5.2 technology, fast and stable Bluetooth wireless music transmission and
playback are achieved

1.10:Type-C multi-functional use: Charging, connecting a data cable to function as a computer speaker,
and inserting a TF card to connect a data cable to a computer to function as a card reader

1.11:Product configuration: 4Ω 5W loudspeaker,super Articulation Voice.
1.12:The product offers six EQ effects:Normal/Pop/Rock/Jazz/Classic/Count.
1.13:This product can adopt the "Music Spectrum Light" mode in every working state, allowing you to

immerse yourself in the enchanting musical melodies.
1.14: Product support offers the option of displaying time in either 12-hour or 24-hour format.。
1.15:Sleep time can be set：120，110，100，90，80，70，60，50，40，30，20，10 minutes。
1.16: Alarm Clock/Power-on by alarm time ,support two ways for select.
1.17:Supports 3.5mm earphone for user
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2:Contents of the package

Item Quantity

Emergency Radio 1

Lanyard 1

18650 Lithium Battery，2500mAh 3.7V 2

USB-C Cable 1

User Manual 1

screwdriver 1

Packing box 1
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3:Function Diagram of Appearance Buttons

3.1 Front
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3.2 Buttons function indication
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3.3 On the right
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1. Power On & Time Display: Gently press the power button to the left once to display the time. Press it again to turn on
the radio.
2. Power Off: Press and hold the power button for 2 seconds to turn off the radio.
3. Volume Adjustment: While the radio is on, press the rotary knob to enter volume adjustment mode. Rotate the knob to
increase or decrease the volume.
4. Station Recall Mode: In station recall mode, rotate the knob to browse saved stations.
5. Manual Station Storage: In manual storage mode, rotate the knob to select a preset number for saving the current
station.
6. TF Card Mode: In TF card mode, rotate the knob to select tracks. Press the knob to confirm your selection.
7. Sleep Timer Setting: While the time is displayed, press and hold the knob to enter sleep timer setting mode. Rotate the
knob to select your desired sleep time.
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3.4 TOP

Light & SOS Control (When in Time Display Mode)
Short press once: Turn on the high beam
Short press twice: Switch to low beam
Short press three times: Activate both high and low beams
Short press four times: Turn off the light
Long press: Activate the SOS alarm
Short press again: Deactivate the SOS alarm



10

3.5 Back
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4：Display content of LCD screen
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5:Matters need attention

Before use, ensure that you follow the following basic safety tips to ensure the safe and reliable use of the
product：
♦ Read and understand all safety guidelines and usage information.
♦ Battery symbol:“ ”space symbol:Indicates that the battery is low,In order to avoid affecting normal

use, please charge the machine or replace the new dry battery in time.
♦ If you do not use it for a long time, charge it once a month. If not used for a long time, you can pull the

power push switch to "OFF" to turn off the power and prevent battery power consumption.
♦ if the battery is too low because it is not used for a long time, please enable the hand crank to charge for

5-10 minutes before use to activate the lithium battery.
♦ It is recommended to charge a charging device with an output voltage of DC5V/1A-DC3A to avoid

damage to the lithium battery or device.
♦ Do not expose this product to rain, moisture, dripping or splashing of any liquid.
♦ Do not let this product near high temperature heat source, do not barbecue or blow bake at high

temperature
♦ Do not place in direct sunlight for a long time.
♦ Do not allow this product to fall or be hit or put heavy pressure on it.
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6:Replace and install the battery

Use the screwdriver provided with the machine to unscrew the screws of the battery compartment
and pull out the battery compartment.After removing the battery plastic press (you can use a
screwdriver to push from the L end or R end in the opposite direction to take out the battery plastic
press).The battery can be replaced.
This product supports the use of batteries of various specifications:
18650 lithium battery x1pcs or x 2pcs
14500 lithium battery x1pcs
AA dry battery x3pcs
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After installing the battery, fasten the plastic press of the battery and push the battery compartment back
into the machine, then tighten the screws.
Tip ：●When installing the battery, it is essential to pay attention to the "positive terminal/negative

terminal" of the battery and install it correctly
●The LCD displays "●AA-BAT", indicating that it is powered by dry batteries.
●The LCD display“●LI BAT”indicating that it is powered by dry lithium battery.
●The three types of batteries cannot be used simultaneously. Only one of them can be used at a
time

7:Power
Turn on the radio

The radio is equipped with 18650x2pcs lithium batteries, which are locked by default at the factory
Long press [ ]button to unlock,short press the [ ]button toward the left,time display,
Short press [ ]button toward the left again.turn on the radio.
As shown in the following diagram:
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Turn off the radio
Long press the [ ] button toward the left for about 2 seconds,turn off the radio.
The time status is displayed for about 10 seconds. After 10 seconds, the radio enters the power-saving
mode with the screen off.
Short press the [ ]/[ ]/[ ]button lighting time.

8:Adjustment of volume

Power-on state:short press the [ ]button towards the left ,LCD display“ ” ,rotate the

[ ]button adjustment the volume step.
Rotate clockwise to increase the volume, and the maximum adjustment can reach 32 levels.
Rotate counterclockwise to decrease the volume, and the minimum adjustment can reach 0 levels
When the volume level is adjusted to L00, the LCD displays " " symbol, indicating that the
volume has been adjusted to" 00 "level.

9:Working Mode
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Power-on state,short press the [ ] button enter to Radio receiver.short press the [ ]button switch

the bands.
Short press the [ ]button switch to Bluetooth mode.
Install the TF card,short press the [ ]button switch to TF card playback.
After connecting the radio to the computer with a data cable,short press the[ ]button switch to PC,
it can be used as an audio input computer speaker.
After the radio is inserted into the TF card and connected to the computer with a data cable, it can be
used as a card reader.
(Note that some computers with different accessories may not be compatible with this operation.)
Scan the provided QR code, download the APP: Radio-c, and then click to enter and use it

10:Select the broadcast receiving mode
FM/MW has different requirements in various countries. The following four receiving ranges are specially
set up for selection. The MW step value will change with the frequency modulation range selected. Unless
otherwise specified, the factory Settings default to the first type.
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The above four receiving frequency bands can be adjusted and selected according to your needs. The

operation is as follows:

Time display state,long press the [ ] button 2s,LCD display the lowest frequency points of

FM :87.5MHz, 87.0MHz, 76.0MHz, 64.0MHz

Short press the [ ]or[ ]button or rotate the shuttle knob button to selection.
Stop the operation, automatically exit the Settings, and the default is the last selection.

Country FM MW

China/Europe/Australia/New
Zealand/South Africa/India etc 87.5-108MHz 522-1710KHz（9KHz）

America/Canada/Mexic/
Latin American countries 87-108MHz 520-1710KHz（10KHz)

Japan FM:76-108MHz 522-1710KHz（9KHz)

Russia FM:64-108MHz 522-1710KHz（9KHz)
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Example: If 87.5MHz is selected, it represents the frequency band used by European/China countries and
the corresponding medium wave step value.
11:Use the antenna
Listening to FM/SW/VHF/WB
The radio uses a 7-section 360° rotatable antenna. Before listening to FM/SW/WX, pull out the antenna
and change its length and direction to find the best position of receiving.
*Note: in case of channels in disorder due to strong interference, shorten the antenna.
Listen to AM
The radio uses a built-in magnetic antenna to receive AM. The magnetic antenna will be affected by
direction when receiving signals, so when listening to AM, you can rotate the radio to find the best
position of receiving.

12:Listen to the radio
12.1:Search channel method
Shuttle knob tuning: Rotate the shuttle knob clockwise/counterclockwise, increasing and decreasing by the

minimum step value.
Key adjustment tuning:short press the[ ]or[ ] button,increasing and decreasing by the minimum

step value.
Long press the [ ]or[ ] button,automatically search for radio stations with
signals
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Fully automatic scanning and storage stations:long press the [ ]button,automatic scanning from the
lowest frequency point to the highest frequency point to search for signal stations.
After completing scan, stop search and the radio station with the first serial
number will be played.

12.2:Manual storage stations operation

Search for the target frequency point,long press the[ ]button 2s,LCD display “PRESET P***”,and

the storage number is flashing,Short press the [ ] button confirm the manual storage.

When the storage number is flashing,short press the [ ]/[ ]button or rotate the [ ]button

select the storage number.short press the the [ ] button confirm the manual storage.

Tip:Manual storage stations operation, is not in recall station mode.

12.3:Recall station

After completing the radio station storage.short press the [ ]button enter to recall station mode.

LCD display“PRESET P***”,at the time,short press the [ ]/[ ] button or rotate the shuttle knob

[ ]button selection the station.

Tip: If short press the [ ]button, the LCD will display the " "symbol, indicating that the

radio station has not been preset-stored

12.4:Exit the recall station mode
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Short press the [ ]button,exit the recall station mode: address number for recall station PRESET

P*** disappear indicates has been exited
12.5:Deleting the radio station

Short press the [ ]button,enter to recall station mode,short press the [ ]/[ ] or rotate

shuttle knob [ ]button to select the delete radio station.

Long press the [ ]button,LCD display "deL PRESTE P***”, "P***”is flashing,short press the

[ ] button confirm delete.
12.6：About the WB
Seven frequencies of WB:
162.400MHZ, 162.425MHZ, 162.450MHZ, 162.475MHZ, 162.500MHZ, 162.525MHZ, 162.550MHZ
Short press the [ ]switch to WB band,short press the [ ]/[ ] button or rotate the shuttle knob

[ ]button selection the station.

Long press the [ ]button 2S,enable weather alarming,LCD display “ ” symbol is flashing.

Search for warning signals. When a warning signal is detected, it will automatically stop search and

sound an alarm.

Long press the [ ]button to turn off the warning signal sound.

TIP:In the warning search mode, Pressing any key doesn't work. Long press [ ] for 2 seconds to
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exit the warning search.
13:Bluetooth Mode

Bluetooth name：SH907

Short press the [ ]button,switch to“ ”mode.

“ ”symbol is flashing indicates searching for Bluetooth devices.

After the Bluetooth is connected through operation, the " " icon always shows the status

Short press the [ ]or[ ]button or rotate shuttle knob the [ ]button select songs

Short press the [ ]button to enable pause /play.
14:TF card mode

Insert TF card,short press the [ ]button switch TF card mode.

Short press the [ ] button is next song

Short press the [ ]button is previous song

Rotate the shuttle knob [ ] button select song preface,short press the [ ]confirm play.

Long press the [ ] button to fast forward.

Long press the [ ]button to fast backward.

TF card working mode,short press the [ ] button select playback mode.

LCD display:“ 、 、 、 ”
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indicates repeat all , indicates repeat one

indicates repeat file, indicates random
TIP:

●When playing TF card, depending on the source of the downloaded song, if the sound has vibration,

please select a different EQ mode or adjust the volume.

● After inserted the TF card, there is no " " icon displayed. It depends on the source of the

downloaded song or the TF card is broken.
15:Lock

:short press the [ ]button,LCD display “ “symbol,it indicates that the shuttle knob has

been locked.

short press the [ ]button again release the shuttle knob button,” “symbol disappear.

:long press the [ ]button 2s,lock the shuttle knob and function buttons(expect the SOS

button).

Long press the [ ]button 2s,release the lock function.the “ “symbol disappear.
16:EQ

16.1Radio working mode：short press the [ ]button,can be selected:E0-E6,

its representatives are as follows:
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E0:Normal E1:Filter audio above 14K (PASS 14K) E2：POP

E3:ROCK E4:JAZZ E5:CLASSIC E6:COUNTRY

16.2Music working mode:short press the [ ]button,can be selected:E1-E6

its representatives are as follows:

E1:Normal E2:POP E3:ROCK

E4:JAZZ E5:CLASSIC E6:COUNTRY

After selection, default to the final selection.
17:SOS Alarm/Flashing lamp

17.1 Enable SOS alarm:Long press the [ ]button 2S,enable the SOS alarm,flashlight and red/

white./blue LED flashes rhythmically with the alarm sound.

17.2 Disable SOS alarm:After SOS alarm,short press the [ ]button disable the SOS alarm.

17.3 Flashlight lamp: Time display status

Short press the [ ]button the first time,turn on the high beam.

Short press the [ ]button the second time ,turn on the low beam.

Short press the [ ]button the third time,turn on the high & low beam

Short press the [ ]button the fourth time,turn off the flashing lamp.
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18:Backlight time adjustment

Time display status,long press the [ ] button,enter to backlight time adjustment,short press the

[ ] button can be selected:“ ”/“ ”

:Indicating working mode,the light will automatically turn off after being on for

20S. press any key to turn on the LCD light.

:Indicating working mode,the LCD backlight is always on.
19:Music spectrum lamp on/off operation

Working mode,long press the [ ] button 2s,turn on the music spectrum lamp.

Long press the [ ] 2s,turn off the music spectrum lamp“ ”

Tip:● If the music spectrum lamp is turned off, it will automatically turn on again after switching the

working mode.

● In the radio receiving mode, if the EQ is set to E0, the music spectrum light will automatically

turn off.
20：Charge the radio

The radio supports charging with hand generator, DC5V external power and solar energy,

20.1:Hand generator: open the handle and rotate it clockwise or anticlockwise to charge the lithium

battery. The green light of the charging indicator light is on, indicating that charging is in progress.
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20.2:Solar energy: put the radio in the sun and let the solar panel face the sun to charge. The green light

of the charging indicator light is on, indicating that charging is in progress.

20.3:DC5V external power: insert DC5V into TYPE-C USB charging jack.

The battery level indicator symbol “ ” flashes, indicating that it is charging.

After being fully charged, the " " symbol for the battery level shows" full ", indicating that

the charging is complete.
21：USB CHARGING (power-out) external mobile power

By charging with solar energy, hand generator and external power DC5V, the electricity stored in the
radio can charge your mobile phone, MP3, IPAD, etc. Connect the USB Charging cord properly.
When the battery is overloaded or short-circuited, the output will automatically stop. When the battery
voltage of the radio is lower than the normal operating voltage, the power supply will automatically shut
Off.
Note:
● The requirement for using the radio as a power bank: the voltage of the radio ≥ 3.6V
● The requirement for using the radio as a power bank: the voltage of the radio ≥ the voltage of device

to be charged
● External input charging and internal output charging cannot be used at the same time.
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22:TYPE-C USB( power-in) charging

22.1 Charge: DC5V/1A-DC3A charging device is recommended for use to avoid damage to lithium

battery or radio. If the radio is not in use for a long time, please charge the lithium battery

every month or remove the battery to avoid power loss.

22.2 Insert the USB cable, the symbol “ ” flashes, which means it’s charging. After charging is

finished, the symbol “ ” is full and stops flashing, which means the battery is fully charged.

Charging time: about 12 hours.

23:TYPE-C USB is used as a computer speaker/as a card reader
23.1:As a computer speaker:working mode,connect the radio to the computer using the data power cord,

After the connection is successful, the LCD displays the characters of the PC. At this time, it can be

used as a computer speaker (AUX-in).

Turn on the music player on the computer, short press the shuttle knob[ ],LCD display

VOLUME ,at this time,rotate the shuttle knob adjust the volume.

23.2:As a card reader:insert TF card,short press the [ ]button switch the PC working mode,At this

time, it can be used for file transfer and deletion of TF card files.
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24：Time set
Time display status

Long press the [ ]button 2s,hour number is flashing,rotate the shuttle knob[ ] or press the

[ ]/[ ] button adjust hour.

Short press the [ ]button,minute number is flashing,rotate the shuttle knob[ ] or press the

[ ]/[ ] button adjust minute.

Short press the [ ]button,show the Hour system,rotate the shuttle knob[ ] or press the

[ ]/[ ] button select 12/24 Hour system.

Short press the [ ]button confirm adjustment.

Tip:After enter the APP working mode,short press the [ ]button One-click

proofreading of the current time.
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25：Alarm clock (automatic startup) setting
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26:Turn off the alarm clock

Short press the [ ]button,turn off the alarm clock,alarm clock symbol is disappear.

27:Snooze alarm clock on/off
27.1: Follow the operation introduction in point 25 above,select [bu2] alarm clock.

When the alarm clock rang and the button was not pressed to stop it, the alarm sound kept ringing

for three minutes and automatic enter snooze mode.LCD display “ ”snooze symbol and

flashing,it rang again five minutes later

27.2 If the alarm rings,short press any key to enter the snooze mode.LCD display “ ”snooze

symbol and flashing,it rang again five minutes later.

27.3:Turn off the snooze alarm:when the snooze symbol “ ”is flashing,short press the [ ]button.

Turn off the snooze.and the “ ”disappear.and the alarm symbol “ ” is constant display

status.the alarm for the day has been turned off.
28:Set sleep time

Time display status,long press shuttle knob[ ] 2s,enter Set sleep time,LCD display “ ”symbol

and 120 number is flashing,First, rotate the shuttle knob counterclockwise,can be selected:

120，110，100，90，80，70，60，50，40，30，20，10，OFF（unit：minute）
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NOte：●Rotating the shuttle knob clockwise allows for the adjustment and selection from a decimal

to a large number.

● Rotating the shuttle knob counterclockwise allows for the adjustment and selection from

a large number to a small number.

After selecting the sleep time, the LCD will display the sleep symbol” “when the device is

turned on
29 : Main Technical Parameters

Frequency Range

FM:64-108MHz
MW:520-1710KHz
SW:4.75-21.85MHz
VHF:30-199.975MHz(Demodulation:NFM)
WB:162.40-162.55MHz

Receive Sensitivity
FM≤10dB MW≤90dB
SW≤30dB VHF≤30dB
WB≤30dB

SNR
FM:36 dB MW:30 dB
SW:35 dB VHF:30dB
WB:20dB

Quiescent Current ≤220uA

Maximum Current ≤650mA
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External Charging Output Current 1000mA

Working Voltage 3.6V-4.2V

Maximum Power Consumption ≤1.8W

Bluetooth Version V 5.2

Bluetooth Receiving Distance
≤20 Metre

The Number Of Stored Stations 400 (FM/MW/SW/VHF each band stored:100
stations）

Loudspeaker Φ66mm 4Ω 5W
TF Card Playback MP3，WMA，WAV、APE，FLAC
Maximum Supported Capacity Of TF Card 256G
Stereo Separation 32dB
Standard Battery Specifications At The Factory 18650mAh,2500mAh x 2pcs

Battery Installation Specifications Available
18650 lithium：3.7V 1pcs or 2pcs
14500 lithium: 3.7V x1pcs
AA dry battery：1.5V x 3pcs

Product Size 189.6x77x103.5mm
Net Weight About 490 g（include 18650 x 2pcs)
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30：Regarding APP connection
30.1 The schematic diagram of using the APP is as follows：

Step 1: Power on the radio
Step 2: Install the APP software
Step 3: Successful installation on the mobile home screen
Step 4: Click to enter APP mode, then select “SH907-BLE” and click to connect.

Exit the APP connection operation：turn off the radio,long press the [ ] the button,LCD display

Ble-off,indicate withdrawal from the APP
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30.2：APP Installation

If the Radio-c APP has already been downloaded, there is no need to download it again. You can
directly click to connect to the SH907-BLE .
A: For Android and Harmony OS phones, please scan the following QR code to install the APP.
Android and Harmony OS phones support installation via the phone's browser to scan the QR code.
For detailed instructions, please refer to [specific instructions30.3 ].

B: For Apple devices, please visit the “App Store” and search for “Radio-CT” to download.

For Android and Harmony OS phones, please scan this QR code to install the APP.
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Apple Devices: You can search for “Radio-CT” in the App Store to download and install. Alternatively,
you can scan the QR code above to access the App Store for downloading.

30.3: After enabling the browser to scan the installation QR code for SH907-BLE, follow the prompts: click
“Download,” then click “Continue Installation.” Once the installation is complete, click “Open Application.”
The APP icon will appear on the mobile home screen.

30.4: Entering APPMode for Use:
Click the APP icon on the mobile home screen to access it. Tap the symbol in the bottom right corner of the APP

interface,
select “Allow,” then click the symbol again. Choose SH907-BLE to establish a successful connection.

Android/Harmony OS Mobile Apple Mobile Download Desktop Icon
Download Desktop Icon
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30.6 FMWorking Mode Key Function Introduction in the APP
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Symbol Function Description

Demodulation FM Demodulation Modes: MONO (speaker mode), ST (headphone mode)
AM/SW Demodulation: AM, VHF/WB Demodulation: NFM

Bandwidth FM Bandwidth: 200 KHz MW Bandwidth: 3 KHz SW/VHF/WB Bandwidth: 5 KHz

SNR Signal-to-Noise Ratio Display

RSSI Signal Strength Display

VOL Volume Level Display

Band FM FM Receiving Mode

View firmware version

Battery Indicator

Frequency & Mode Display

Edit station name: Long-press to enter name according to the language tip

Preset Store/recall preset station

Switch music playback source: TF Card / Bluetooth / PC
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Symbol Function Description

Mute / Unmute

MHZ Frequency unit

MEMO

Station Recall: Press to enter station recall mode. Use this key to select the desired station, and
press [MEMO] again to exit the mode.
Manual Station Storage: Tune to the desired frequency. Press and hold [MEMO] until the "Preset"
icon flashes. Use this key to select a storage address, then press [MEMO] again to save the station.

Frequency Entry: Press [ENTER] to begin, then use the numeric keypad to input the desired
frequency. Press [ENTER] again to confirm. You can also directly enter a playback frequency without
starting from [ENTER].
Station Recall: To recall a stored station, enter its memory address using the numeric keypad, then
press [ENTER] to confirm. If "Present--" appears, it indicates that the memory slot is empty.

Delete / Clear

METE Shortwave band, 10-meter band options: 4.750 / 5.600 / 7.350 / 9.900 / 12.100 / 13.870 / 15.800 /
17.900 / 19.100 / 21.850 MHz

SCAN Long press to auto scan and store stations (In WB mode: long press to enter alert mode, press again
to exit)

ENTER Enter / Confirm

BAND Toggle frequency band: FM / AM / SW / VHF / WB (NOAA)
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Symbol Function Description

Short press: Step search, Long press: Auto search

VOL+/- VOL+: Increase volume, VOL−: Decrease volume

Short press to power ON, press again to power OFF

EQ Long press to enter EQ selection. Short press to cycle: E0: Normal E1: PASS 14K E2: POP E3: ROCK
E4: JAZZ E5: CLASSIC E6: COUNTRY

App pairing button
Long press 2s to disconnect app

Short press: Enable alarm / cancel alarm
Long press: Choose alarm or auto power-on mode. (Choose 'Alarm' to have the radio emit a sound
at the scheduled time, or select 'Power On' to automatically power on the radio at that time.)

Time calibration button: syncs radio time with your phone

REC OFF After Inserting the TF card: Press to record radio, press again to stop recording

Sleep timer setting: 120 / 110 / 100 / ... / 10 minutes

SOS Long press to activate SOS alarm
Short press to deactivate or toggle flashlight

LOCK Long press to lock all buttons (except SOS)
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30.7 Bluetooth Working Mode Key Function Introduction in the APP
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Symbol Button Function Description

Please connect
Bluetooth device

Waiting for Bluetooth connection prompt

Bluetooth connected Bluetooth paired successfully

EQ Six EQ options: E1: Natural (NORMAL), E2: Pop, E3: Rock, E4: Jazz, E5: Classical, E6: Country

Press to switch between 6 EQ presets

VOL + / - VOL+: Volume up, VOL-: Volume down

Audio playback mode switch: TF Card / PC / Bluetooth

BAND Switch radio modes

Select previous/next track
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Symbol Button Function Description

Play / Pause

Short press: Enable alarm / cancel alarm
Long press: Choose alarm or auto power-on mode. (Choose 'Alarm' to have the radio emit a
sound at the scheduled time, or select 'Power On' to automatically power on the radio at that
time.)

Time calibration button: syncs radio time with your phone

Sleep timer setting: 120 / 110 / 100 / ... / 10 minutes

SOS
Long press to activate SOS alarm
Short press to deactivate or toggle flashlight

LOCK Long press to lock all buttons (except SOS button)
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30.8：TF card Working Mode Key Function Introduction in the APP
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Symbol Button Function Description

EQ Six EQModes Available: E1: Natural (NORMAL), E2: Pop, E3: Rock, E4: Jazz, E5: Classical, E6: Country

Press to switch between 6 EQ presets

VOL + / - VOL+: Increase volume, VOL−: Decrease volume

Audio playback mode switch: TF Card / PC / Bluetooth

BAND Switch radio modes

Skip to previous or next song

In TF card mode, directly enter the track number using the numeric keys, then press [ENTER] to
confirm.
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Symbol Button Function Description

MODE Select TF card playback mode: Play All, Repeat One, Folder Repeat, Shuffle

Play / Pause

Short press: Enable alarm / cancel alarm
Long press: Choose alarm or auto power-on mode. (Choose 'Alarm' to have the radio emit a sound at
the scheduled time, or select 'Power On' to automatically power on the radio at that time.)

Time calibration button: syncs radio time with your phone

⏳ Sleep Timer Sleep timer setting: 120 / 110 / 100 / ... / 10 minutes

SOS
Long press to activate SOS alarm
Short press to deactivate or toggle flashlight

LOCK Long press to lock all keys (except SOS button)
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30.9:PCWorking Mode Key Function Introduction in the APP
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Symbol Function Description

EQ
Six EQ modes:
E1: Natural (NORMAL) E2: Pop (POP) E3: Rock (ROCK) E4: Jazz (JAZZ) E5: Classical (CLASSIC) E6:
Country (COUNTRY)

Press to switch between 6 EQ presets

VOL + / - VOL+: Increase volume, VOL−: Decrease volume

Audio playback mode switch: TF Card / PC / Bluetooth

BAND Switch radio modes

Select previous/next track

Play/Pause the current track
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Symbol Function Description

Short press: Enable alarm / cancel alarm
Long press: Choose alarm or auto power-on mode. (Choose 'Alarm' to have the radio emit a sound at
the scheduled time, or select 'Power On' to automatically power on the radio at that time.)

Time calibration button: syncs radio time with your phone

Sleep timer setting: 120 / 110 / 100 / ... / 10 minutes

SOS
Long press to activate SOS alarm
Short press to deactivate or toggle flashlight

LOCK Long press to lock all keys (except SOS button)
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SH-907 Notfall-Funkgerät
Gebrauchsanweisung
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Wir danken Ihnen für Ihren Kauf. Bevor Sie das Gerät benutzen, lesen Sie bitte diese Anleitung durch und
bewahren Sie sie zum späteren Nachschlagen auf.

Dieses Produkt ist ein klassisches tragbares Notfallradio, das innovative Multifunktionsgeräte perfekt
vereint, mit moderater Lautstärke, leicht zu tragen und einfach zu bedienen.

Mit seinem modernen und praktischen Aussehen ist es ein Notfallprodukt, das zu Hause aufbewahrt, bei
Outdoor-Aktivitäten mitgeführt werden kann und auch die Unterhaltungsbedürfnisse der Familie usw.
erfüllt.

Das ist Ihre ideale Wahl!
1:Produktmerkmale und Funktionen
1.1:Dieses Produkt unterstützt verschiedene Batteriespezifikationen:

18650 Lithium-Batterie x1Stück oder x 2Stück
14500 Lithium-Batterie x1St.
AA Trockenbatterie (3 Stück)
Eine abnehmbare Konstruktion kann die Lebensdauer des Produkts verlängern.

Hochauflösender 1,2:VA-Farbbildschirm, großes Display (65,6x34,7mm).
Es kann die Frequenz, den Arbeitsmodus, die Zeit, den Batteriestand usw. anzeigen und ist mit einer
Hintergrundbeleuchtung ausgestattet, was für den Benutzer im Dunkeln praktisch ist.

1.3: Es verfügt über mehrere Notfallfunktionen: Solaraufladung, Aufladen des handgekurbelten
Generators, Taschenlampe mit Fern-/Abblendlicht, Kompassanzeige, Powerbank und SOS-Alarm.

1.4: Dieses Produkt nutzt die Softwareprogrammierung, um den Empfang von Multiband-Audiosignalen
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zu ermöglichen: FM/MW/SW/VHF/WB, mit hoher Empfangsempfindlichkeit für jedes Band.
1.5: Das Produkt unterstützt APP. Fernsteuerung Funk kann innerhalb einer Reichweite von weniger als

20 Metern erreicht werden. Das Radio kann im Freien platziert werden, um bessere Signale zu
erfassen, und Benutzer können es aus der Ferne mit ihren Mobiltelefonen in Innenräumen steuern.

1.6: Multi-Suchstation Methoden für Benutzer mit einer einzigartigen Erfahrung.
1.7: Bietet vier Optionen für FM-Einstellungen, ohne nationale Grenzen, und ist weltweit verfügbar:

1）：FM:87.5-108MHz； AM:522-1710KHz(AM:9KHz)
2）：FM:87-108MHz； AM:520-1710KHz(AM:10KHz)
3）：FM:76-108MHz； AM:522-1710KHz(AM:9KHz)
4）：FM:64-108MHz； AM:522-1710KHz(AM:9KHz)

1.8:Unterstützt die Wiedergabe von TF-Karten mit einer maximalen Speicherkapazität von 256 GB,
unterstützt die Wiedergabeformate MP3, WMA, WAV, APE und FLAC

1.9: Durch die Bluetooth 5.2-Technologie wird eine schnelle und stabile drahtlose
Bluetooth-Musikübertragung und -Wiedergabe erreicht

1.10:Typ-C-Multifunktionseinsatz: Aufladen, Anschluss eines Datenkabels, um als
Computer-Lautsprecher zu fungieren, und Einsetzen einer TF-Karte, um ein Datenkabel mit einem
Computer zu verbinden, um als Kartenleser zu fungieren

1.11:Produktkonfiguration: 4Ω 5W-Lautsprecher, super Artikulation Stimme.
1.12:Das Produkt bietet sechs EQ-Effekte: Normal/Pop/Rock/Jazz/Klassik/Count.
1.13:Dieses Produkt kann in jedem Betriebszustand den Modus "Music Spectrum Light" annehmen, so

dass Sie in die bezaubernden musikalischen Melodien eintauchen können.
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1.14: Die Produktunterstützung bietet die Möglichkeit, die Zeit entweder im 12-Stunden- oder im
24-Stunden-Format anzuzeigen.。

1.15:Schlafzeit kann eingestellt werden: 120, 110, 100, 90, 80, 70, 60, 50, 40, 30, 20, 10 Minuten.
1.16: Wecker/Einschalten nach Weckzeit, unterstützt zwei Möglichkeiten zur Auswahl.
1.17: Unterstützt 3,5 mm Kopfhörer für Benutzer

2:Inhalt des Pakets

Artikel Menge

Notfunk 1

Lanyard 1

18650 Lithium-Batterie, 2500mAh 3.7V 2

USB-C Kabel 1

Benutzerhandbuch 1

Schraubenzieher 1

Verpackungskiste 1

3:Funktionsdiagramm der Schaltflächen für das Erscheinungsbild
3.1 Vorderseite
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Linker Karabinerhaken Rechter Karabinerhaken
Hand-Schaft Musik Spektrallampe
Blinkendes Licht Hochauflösendes VA-LCD
Handkurbel-Solar-Ladeanzeige Lautsprecher
Entfernen Sie den Staub über TF-Karte
USB Typ-c

3,5-mm-Kopfhörerbuchse
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3.2 Funktionsanzeige der Tasten
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3.3 Auf der rechten Seite



57

1. Einschalten und Zeitanzeige: Drücken Sie die Einschalttaste einmal leicht nach links, um die Uhrzeit anzuzeigen. Drücken
Sie sie erneut, um das Radio einzuschalten.
2. Ausschalten: Halten Sie die Einschalttaste 2 Sekunden lang gedrückt, um das Radio auszuschalten.
3. Einstellen der Lautstärke: Drücken Sie bei eingeschaltetem Radio auf den Drehknopf, um den Lautstärkeregelungsmodus
aufzurufen. Drehen Sie den Drehknopf, um die Lautstärke zu erhöhen oder zu verringern.
4. Senderabrufmodus: Drehen Sie im Senderabrufmodus den Drehknopf, um gespeicherte Sender zu durchsuchen.
5. Manuelle Senderspeicherung: Drehen Sie im manuellen Speichermodus den Drehknopf, um eine voreingestellte
Nummer zum Speichern des aktuellen Senders auszuwählen.
6. TF-Karten-Modus: Drehen Sie im TF-Kartenmodus den Knopf, um Titel auszuwählen. Drücken Sie den Knopf, um Ihre
Auswahl zu bestätigen.
7. Einschlaf-Timer einstellen: Halten Sie den Knopf gedrückt, während die Uhrzeit angezeigt wird, um in den
Einschlaf-Timer-Einstellmodus zu gelangen. Drehen Sie den Knopf, um die gewünschte Einschlafzeit auszuwählen.
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3.4 OBEN

Licht- und SOS-Steuerung (im Zeitanzeigemodus)
Einmal kurz drücken: Einschalten des Fernlichts
Zweimal kurz drücken: Umschalten auf Abblendlicht
Dreimal kurz drücken: Aktivierung von Fern- und Abblendlicht
Viermal kurz drücken: Licht ausschalten
Langes Drücken: Aktivieren Sie den SOS-Alarm
Erneut kurz drücken: Deaktivieren des SOS-Alarms
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3.5 Zurück

Teleskopische Antenne Batteriehalterung
Schraubenzieher Handkurbel des Generators
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4：Anzeigeinhalt des LCD-Bildschirms
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5:Angelegenheiten brauchen Aufmerksamkeit

Beachten Sie vor der Verwendung die folgenden grundlegenden Sicherheitshinweise, um eine sichere und
zuverlässige Verwendung des Produkts zu gewährleisten：
♦ Lesen und verstehen Sie alle Sicherheitsrichtlinien und Gebrauchsinformationen.
♦ Batteriesymbol:" "Um eine Beeinträchtigung des normalen Gebrauchs zu vermeiden, laden Sie das

Gerät bitte rechtzeitig auf oder ersetzen Sie es durch eine neue Trockenbatterie.
Wenn Sie das Gerät längere Zeit nicht benutzen, laden Sie es einmal im Monat auf. Wenn Sie das Gerät

über einen längeren Zeitraum nicht benutzen, können Sie den Druckschalter auf "OFF" stellen, um es
auszuschalten und den Stromverbrauch der Batterie zu vermeiden.

Wenn die Batterie zu schwach ist, weil sie lange Zeit nicht benutzt wurde, lassen Sie die Handkurbel vor
der Benutzung 5-10 Minuten lang aufladen, um die Lithiumbatterie zu aktivieren.

♦ Es wird empfohlen, ein Ladegerät mit einer Ausgangsspannung von DC5V/1A-DC3A zu verwenden,
um Schäden an der Lithiumbatterie oder dem Gerät zu vermeiden.

Setzen Sie dieses Produkt nicht Regen, Feuchtigkeit, Tropfen oder Spritzern von Flüssigkeiten aus.
♦ Lassen Sie dieses Produkt nicht in der Nähe von Hitzequellen mit hoher Temperatur liegen, grillen Sie

es nicht und backen Sie es nicht bei hoher Temperatur.
♦ Setzen Sie das Gerät nicht über einen längeren Zeitraum direkter Sonneneinstrahlung aus.
Lassen Sie das Gerät nicht fallen, schlagen Sie es nicht und üben Sie keinen starken Druck darauf aus.
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6:Ersetzen und Einsetzen der Batterie

Verwenden Sie den mitgelieferten Schraubendreher, um die Schrauben des Batteriefachs zu lösen
und das Batteriefach herauszuziehen (Sie können einen Schraubendreher verwenden, um vom L-
oder R-Ende in die entgegengesetzte Richtung zu drücken, um das Batteriefach herauszunehmen).
Dieses Produkt unterstützt die Verwendung von Batterien verschiedener Spezifikationen:
18650 Lithium-Batterie x1Stück oder x 2Stück
14500 Lithium-Batterie x1St.
AATrockenbatterie (3 Stück)
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Befestigen Sie nach dem Einsetzen des Akkus den Kunststoffdruck des Akkus und schieben Sie das
Akkufach wieder in das Gerät, ziehen Sie dann die Schrauben fest.

Tipp ：●Beim Einbau der Batterie ist unbedingt auf den "Pluspol/Negativpol" zu achten.
Pol" der Batterie und bauen Sie sie richtig ein

Die LCD-Anzeige zeigt "●AA-BAT" an, was bedeutet, dass das Gerät mit Trockenbatterien
betrieben wird.
Die LCD-Anzeige "●LI BAT" zeigt an, dass das Gerät mit einer Lithium-Trockenbatterie
betrieben wird.
Die drei Batterietypen können nicht gleichzeitig verwendet werden. Es kann immer nur eine von
ihnen verwendet werden.

7:Macht
Schalten Sie das Radio ein
Das Funkgerät ist mit 18650x2 Stück Lithium-Batterien ausgestattet, die werkseitig gesperrt sind.
Langes Drücken der [ ]-Taste zum Entsperren, kurzes Drücken der [ ]-Taste nach links,
Zeitanzeige,
Drücken Sie die [ ]-Taste erneut kurz nach links und schalten Sie das Radio ein.
Wie im folgenden Diagramm dargestellt:
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Schalten Sie das Radio aus
Drücken Sie die Taste [ ] etwa 2 Sekunden lang nach links, um das Radio auszuschalten.
Der Zeitstatus wird für etwa 10 Sekunden angezeigt. Nach 10 Sekunden geht das Funkgerät in den
Energiesparmodus über und der Bildschirm wird ausgeschaltet.
Drücken Sie kurz die Tasten [ ]/[ ]/[ ]für die Beleuchtung.

8:Einstellung der Lautstärke
Einschaltzustand: Drücken Sie kurz die [ ]-Taste nach links, LCD-Anzeige" ", drehen Sie
die [ ]-Taste Einstellung der Lautstärke Schritt.
Drehen Sie im Uhrzeigersinn, um die Lautstärke zu erhöhen, und die maximale Einstellung kann 32
Stufen erreichen.
Drehen Sie gegen den Uhrzeigersinn, um die Lautstärke zu verringern, und die minimale Einstellung
kann 0 Stufen erreichen
Wenn die Lautstärke auf L00 eingestellt ist, erscheint auf der LCD-Anzeige das Symbol " ", das
anzeigt, dass die Lautstärke auf" 00 "eingestellt wurde.

9:Arbeitsmodus
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Drücken Sie kurz die [ ]-Taste, um zum Radioempfänger zu gelangen, und drücken Sie kurz die
[ ]-Taste, um zwischen den Bändern zu wechseln.
Drücken Sie kurz die [ ]-Taste, um in den Bluetooth-Modus zu wechseln.
Installieren Sie die TF-Karte, drücken Sie kurz die [ ]-Taste, um zur TF-Kartenwiedergabe zu
wechseln.
Nachdem Sie das Radio mit einem Datenkabel an den Computer angeschlossen haben, drücken Sie kurz
die[ ]-Taste, um auf PC umzuschalten,
es kann als Audioeingangs-Computerlautsprecher verwendet werden.
Nachdem das Funkgerät in die TF-Karte eingesetzt und mit einem Datenkabel an den Computer
angeschlossen wurde, kann es als Kartenleser verwendet werden.
(Beachten Sie, dass einige Computer mit anderem Zubehör möglicherweise nicht mit dieser Funktion
kompatibel sind).
Scannen Sie den mitgelieferten QR-Code, laden Sie die APP: Radio-c, und klicken Sie dann, um es zu
betreten und zu verwenden

10:Auswahl des Rundfunkempfangsmodus
FM/MW hat in verschiedenen Ländern unterschiedliche Anforderungen. Die folgenden vier
Empfangsbereiche sind speziell für die Auswahl eingerichtet worden. Der MW-Schrittwert ändert sich mit
dem gewählten Frequenzmodulationsbereich. Wenn nicht anders angegeben, sind die Werkseinstellungen
auf den ersten Typ voreingestellt.
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Die oben genannten vier Empfangsfrequenzbänder können nach Ihren Bedürfnissen eingestellt und

ausgewählt werden. Die Bedienung ist wie folgt:

Zeitanzeige, 2s langes Drücken der Taste [ ], LCD-Anzeige der niedrigsten Frequenzpunkte von FM:

87,5MHz, 87,0MHz, 76,0MHz, 64,0MHz

Drücken Sie kurz die Taste [ ]oder[ ]oder drehen Sie den Shuttle-Drehknopf zur Auswahl.

Land FM MW

China/Europa/Australien/Neuseela

nd/Südafrika/Indien usw.
87,5-108MHz 522-1710KHz（9KHz）

Amerika/Kanada/Mexiko/

Lateinamerikanische Länder
87-108MHz 520-1710KHz（10KHz)

Japan FM:76-108MHz 522-1710KHz（9KHz)

Russland FM:64-108MHz 522-1710KHz（9KHz)
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Beenden Sie den Vorgang, verlassen Sie automatisch die Einstellungen, und die Standardeinstellung ist

die letzte Auswahl.

Beispiel: Bei Auswahl von 87,5 MHz handelt es sich um das von den europäischen/chinesischen Ländern

verwendete Frequenzband und den entsprechenden Mittelwellenschrittwert.
11:Verwenden Sie die Antenne

Hören von FM/SW/VHF/WB

Das Radio verwendet eine 7-teilige, um 360° drehbare Antenne. Bevor Sie FM/SW/WX hören, ziehen

Sie die Antenne heraus und ändern Sie ihre Länge und Richtung, um die beste Empfangsposition zu

finden.

*Hinweis: Wenn die Kanäle aufgrund starker Interferenzen gestört sind, kürzen Sie die Antenne.

AM anhören

Das Radio verwendet eine eingebaute Magnetantenne für den AM-Empfang. Die Magnetantenne wird

beim Empfang von Signalen durch die Richtung beeinflusst. Wenn Sie also AM hören, können Sie das

Radio drehen, um die beste Position für den Empfang zu finden.
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12:Hören Sie Radio

12.1:Suchkanalmethode
Abstimmung mit dem Shuttle-Regler: Drehen Sie den Shuttle-Knopf im Uhrzeigersinn oder gegen den

Uhrzeigersinn, um den minimalen Schrittwert zu erhöhen oder zu verringern.
Tastenanpassung: Drücken Sie kurz die Taste[ ]oder[ ] und erhöhen oder verringern Sie den Wert

um den kleinsten Schritt.
Drücken Sie lange auf die Taste [ ]oder[ ], um automatisch nach Radiosendern

mit Signalen zu suchen.
Vollautomatische Scan- und Speicherstationen: Langes Drücken der [ ]-Taste, automatisches Scannen

vom
niedrigsten Frequenzpunkt zum höchsten Frequenzpunkt, um nach Signalsendern

zu suchen.
Nach Abschluss des Suchlaufs stoppen Sie die Suche und der Radiosender mit der
ersten Seriennummer wird wiedergegeben.

12.2:Manuelle Bedienung der Speicherstationen

Suchen Sie den Zielfrequenzpunkt, drücken Sie 2 Sekunden lang die [ ]-Taste, auf dem

LCD-Display wird "PRESET P***" angezeigt, und die Speichernummer blinkt, drücken Sie kurz die

[ ]-Taste, um die manuelle Speicherung zu bestätigen.

Wenn die Speichernummer blinkt, drücken Sie kurz den [ ]/[ ]-Knopf oder drehen Sie den
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[ ]-Knopf, um die Speichernummer auszuwählen.Drücken Sie kurz den [ ]-Knopf, um die

manuelle Speicherung zu bestätigen.

Tipp: Der manuelle Speicherstationsbetrieb ist nicht im Stationsabrufmodus.

12.3:Rückrufstation

Nachdem Sie die Speicherung des Radiosenders abgeschlossen haben, drücken Sie kurz die [ ]-Taste,

um in den Senderabrufmodus zu gelangen.

LCD-Anzeige "PRESET P***", drücken Sie kurz die [ ]/[ ]-Taste oder drehen Sie den

Shuttle-Knopf [ ]-Taste wählen Sie den Sender.

Tipp: Wenn Sie kurz auf die Taste [ ]drücken, erscheint auf der LCD-Anzeige das Symbol "

", das anzeigt, dass der Radiosender noch nicht gespeichert wurde.

12.4:Beenden des Stationsabrufmodus

Drücken Sie kurz die [ ]-Taste, um den Stationsabrufmodus zu verlassen: Die Adressnummer für

den Stationsabruf PRESET P*** verschwindet und zeigt an, dass der Modus verlassen wurde.
12.5:Löschen des Radiosenders
Drücken Sie kurz die [ ]-Taste, um in den Senderabrufmodus zu gelangen, drücken Sie kurz die

[ ]/[ ]-Taste oder drehen Sie den Shuttle-Knopf [ ]zur Auswahl des zu löschenden

Radiosenders.
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Drücken Sie lange die [ ]-Taste, auf dem LCD-Display erscheint "deL PRESTE P***", "P***"

blinkt, drücken Sie kurz die [ ]-Taste, um das Löschen zu bestätigen.

12.6：Über die WB

Sieben Frequenzen von WB:

162.400MHZ, 162.425MHZ, 162.450MHZ, 162.475MHZ, 162.500MHZ, 162.525MHZ, 162.550MHZ

Drücken Sie kurz den [ ]-Schalter zum WB-Band, drücken Sie kurz die [ ]/[ ]-Taste oder

drehen Sie den Shuttle-Knopf [ ]zur Auswahl des Senders.

Drücken Sie die [ ]-Taste 2S lang, um den Wetteralarm zu aktivieren. Auf der LCD-Anzeige blinkt

das Symbol " ".

Suche nach Warnsignalen. Wenn ein Warnsignal erkannt wird, wird die Suche automatisch beendet und

ein Alarm ausgelöst.

Drücken Sie lange auf die [ ]-Taste, um den Warnton auszuschalten.

TIPP: Im Warnungssuchmodus funktioniert das Drücken einer beliebigen Taste nicht. Halten Sie [ ]

2 Sekunden lang gedrückt, um die Warnungssuche zu beenden.
13:Bluetooth-Modus

Bluetooth-Name：SH907
Drücken Sie kurz die [ ]-Taste, um in den Modus " " zu wechseln.
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" "Das blinkende Symbol zeigt an, dass nach Bluetooth-Geräten gesucht wird.

Nachdem die Bluetooth-Verbindung durch den Betrieb hergestellt wurde, zeigt das " " Symbol

immer den Status an

Drücken Sie kurz die [ ]- oder[ ]-Taste oder drehen Sie den Shuttle-Knopf [ ]-Taste wählen

Sie Songs

Drücken Sie kurz die [ ]-Taste, um Pause/Wiedergabe zu aktivieren.
14:TF-Kartenmodus

Legen Sie die TF-Karte ein, drücken Sie kurz die [ ]-Taste, um den TF-Kartenmodus zu wechseln.

Kurzes Drücken der Taste [ ] ist der nächste Song

Kurzes Drücken der [ ]-Taste zeigt den vorherigen Titel an.

Drehen Sie den Shuttle-Drehknopf [ ], um den Titel auszuwählen, und drücken Sie kurz die

Taste [ ], um die Wiedergabe zu bestätigen.

Drücken Sie lange auf die Taste [ ], um vorzuspulen.

Drücken Sie die [ ]-Taste lange, um schnell zurückzuspulen.

TF-Karten-Arbeitsmodus, drücken Sie kurz die Taste [ ], um den Wiedergabemodus

auszuwählen.

LCD-Anzeige:" 、 、 、 "
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bedeutet "alle wiederholen", bedeutet "eine wiederholen".

bedeutet Wiederholungsdatei, bedeutet Zufallsdatei

TIPP:
●Wenn bei der Wiedergabe von TF-Karten je nach Quelle des heruntergeladenen Titels Vibrationen

auftreten, wählen Sie bitte einen anderen EQ-Modus oder passen Sie die Lautstärke an.

Nach dem Einlegen der TF-Karte wird das Symbol " " nicht angezeigt. Dies hängt von der Quelle

des heruntergeladenen Titels ab oder die TF-Karte ist defekt.
15:Lock

:Kurzes Drücken der [ ]-Taste, LCD-Anzeige " "-Symbol, zeigt an, dass der Shuttle-Knopf

gesperrt worden.

Drücken Sie kurz die [ ]-Taste und lassen Sie den Shuttle-Knopf los." "Das Symbol

verschwindet.

:2s langes Drücken der [ ]-Taste, Sperren des Shuttle-Knopfes und der Funktionstasten

(außerSOS Taste).

Drücken Sie 2 Sekunden lang die [ ]-Taste, um die Sperre aufzuheben. Das Symbol " "

verschwindet.
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16:EQ
16.1Radio-Arbeitsmodus：Kurzes Drücken der [ ]-Taste, kann ausgewählt werden: E0-E6,

seine Vertreter sind wie folgt:

E0:Normal E1:Audio über 14K filtern (PASS 14K) E2：POP

E3:ROCK E4:JAZZ E5:KLASSIK E6:COUNTRY

16.2Musikarbeitsmodus: kurzes Drücken der [ ]-Taste, kann ausgewählt werden: E1-E6

seine Vertreter sind wie folgt:

E1:Normal E2:POP E3:ROCK

E4:JAZZ E5:KLASSIK E6:COUNTRY

Nach der Auswahl wird standardmäßig die endgültige Auswahl getroffen.
17:SOS-Alarm/Blinkende Lampe

17.1 Aktivieren Sie den SOS-Alarm: Drücken Sie lange die [ ]-Taste 2S, um den SOS-Alarm zu

aktivieren, die Taschenlampe und die rote/weiße/blaue LED blinken rhythmisch

mit dem Alarmton.

17.2 SOS-Alarm deaktivieren: Nach dem SOS-Alarm, drücken Sie kurz die [ ]-Taste, um den

SOS-Alarm zu deaktivieren.

17.3 Lampe der Taschenlampe: Status der Zeitanzeige
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Drücken Sie beim ersten Mal kurz die [ ]-Taste, um das Fernlicht einzuschalten.

Drücken Sie die [ ]-Taste ein zweites Mal kurz, um das Abblendlicht einzuschalten.

Drücken Sie die [ ]-Taste ein drittes Mal kurz, um das Fern- und Abblendlicht einzuschalten.

Drücken Sie die [ ]-Taste ein viertes Mal kurz, um die blinkende Lampe auszuschalten.

18:Einstellung der Beleuchtungszeit

Zeitanzeigestatus, drücken Sie lange auf die [ ]-Taste, gehen Sie zur Einstellung der

Hintergrundbeleuchtung, drücken Sie kurz auf die

Die Schaltfläche [ ] kann ausgewählt werden:" "/" "

Anzeige des Arbeitsmodus, das Licht schaltet sich automatisch aus, nachdem es eine Weile

eingeschaltet war.

20S. Drücken Sie eine beliebige Taste, um die LCD-Beleuchtung einzuschalten.

Anzeige des Arbeitsmodus, die LCD-Hintergrundbeleuchtung ist immer eingeschaltet.
19:Musikspektrallampe ein/aus Betrieb

Arbeitsmodus, drücken Sie 2 Sekunden lang die Taste [ ], um die Musikspektrallampe einzuschalten.

Drücken Sie 2 Sekunden lang die Taste [ ], um die Musikspektrallampe

auszuschalten" ".

Tipp: ● Wenn die Musikspektrallampe ausgeschaltet ist, schaltet sie sich nach dem Umschalten des
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Arbeitsmodus automatisch wieder ein.

● Wenn der Equalizer im Radioempfangsmodus auf E0 eingestellt ist, schaltet sich das

Musikspektrum-Licht automatisch aus.
20：Laden Sie das Radio

Das Funkgerät unterstützt das Aufladen mit Handgenerator, externer DC5V-Stromversorgung und

Solarenergie,

20.1:Handgenerator: Öffnen Sie den Griff und drehen Sie ihn im oder gegen den Uhrzeigersinn, um das

Lithium zu laden.

Akku. Das grüne Licht der Ladekontrollleuchte leuchtet und zeigt an, dass der Ladevorgang läuft.

20.2:Solarenergie: Stellen Sie das Radio in die Sonne und richten Sie das Solarpanel zum Aufladen in

die Sonne. Das grüne Licht der Ladekontrollleuchte leuchtet auf und zeigt an, dass der

Ladevorgang läuft.

20.3:DC5V externe Stromversorgung: Stecken Sie DC5V in die TYPE-C USB-Ladebuchse.

Das Symbol der Batteriestandsanzeige " " blinkt und zeigt an, dass die Batterie geladen wird.

Nachdem der Akku vollständig aufgeladen wurde, zeigt das Symbol " " für den Akkustand

"voll" an, was bedeutet, dass der Ladevorgang abgeschlossen ist.
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21：USB CHARGING (power-out) externe mobile Stromversorgung

Durch das Aufladen mit Solarenergie, Handgenerator und externem Strom DC5V wird der im Akku

gespeicherte Strom

Radio kann Ihr Mobiltelefon, MP3, IPAD usw. aufladen. Schließen Sie das USB-Ladekabel richtig an.

Wenn die Batterie überlastet oder kurzgeschlossen ist, wird die Ausgabe automatisch gestoppt. Wenn die

Batterie

Spannung des Funkgeräts niedriger als die normale Betriebsspannung ist, schaltet sich die

Stromversorgung automatisch ab.

Aus.

Anmerkung:

● Die Voraussetzung für die Verwendung des Radios als Powerbank: die Spannung des Radios ≥ 3,6V

● Die Voraussetzung für die Verwendung des Funkgeräts als Powerbank: die Spannung des Funkgeräts

≥ die Spannung des Geräts

zu erheben

Externe Eingangsladung und interne Ausgangsladung können nicht gleichzeitig verwendet werden.
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22:TYPE-C USB (Power-in) Laden

22.1 Aufladen: Es wird empfohlen, ein DC5V/1A-DC3A-Ladegerät zu verwenden, um Schäden an der

Lithiumbatterie oder dem Funkgerät zu vermeiden. Wenn das Funkgerät längere Zeit nicht

benutzt wird, laden Sie bitte die Lithiumbatterie jeden Monat auf oder entfernen Sie die

Batterie, um einen Stromverlust zu vermeiden.

22.2 Stecken Sie das USB-Kabel ein, das Symbol " " blinkt, d.h. der Akku wird geladen. Nach

Abschluss des Ladevorgangs ist das Symbol " " voll und hört auf zu blinken, was bedeutet,

dass der Akku vollständig geladen ist.

Aufladezeit: etwa 12 Stunden.

23:TYPE-C USB wird als Computerlautsprecher/als Kartenleser verwendet

23.1:Als Computerlautsprecher: Arbeitsmodus, schließen Sie das Radio mit dem Datenkabel an den

Computer an,

Nachdem die Verbindung erfolgreich hergestellt wurde, zeigt das LCD die Zeichen des PCs an. Zu

diesem Zeitpunkt kann es als Computerlautsprecher (AUX-in) verwendet werden.
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Schalten Sie den Musikplayer am Computer ein, drücken Sie kurz auf den Shuttle-Knopf[ ], auf

dem LCD-Display wird VOLUME angezeigt, und drehen Sie den Shuttle-Knopf, um die

Lautstärke einzustellen.

23.2: Als Kartenleser: Legen Sie die TF-Karte ein, drücken Sie kurz die [ ]-Taste, um in den

PC-Arbeitsmodus zu wechseln, zu diesem Zeitpunkt kann es für die Dateiübertragung und das

Löschen von TF-Karten-Dateien verwendet werden.

24：Zeit eingestellt

Status der Zeitanzeige

Drücken Sie die [ ]-Taste 2s lang, die Stundenzahl blinkt, drehen Sie den Shuttle-Knopf[ ] oder

drücken Sie die

[ ]/[ ] Taste Stunde einstellen.
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Drücken Sie kurz die [ ]-Taste, die Minutenzahl blinkt, drehen Sie den Shuttle-Knopf[ ] oder

drücken Sie die

[ ]/[ ] Taste die Minute einstellen.

Drücken Sie kurz die [ ]-Taste, zeigen Sie das Stundensystem an, drehen Sie den

Shuttle-Knopf[ ] oder drücken Sie die

[ ]/[ ] Taste wählen Sie das 12/24-Stunden-System.

Drücken Sie kurz die [ ]-Taste, um die Einstellung zu bestätigen.

Tipp: Nachdem Sie den APP-Arbeitsmodus aufgerufen haben, drücken Sie kurz die

[ ]-Taste, um die aktuelle Zeit mit einem Klick zu überprüfen.
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25：Alarmuhr (automatisches Einschalten) Einstellung
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26:Schalten Sie den Wecker aus

Drücken Sie kurz die Taste [ ], um den Wecker auszuschalten, das Weckersymbol wird ausgeblendet.
27:SchlummernderWecker ein/aus

27.1: Folgen Sie der Bedienungseinführung unter Punkt 25, wählen Sie [bu2] Wecker.

Wenn der Wecker geklingelt hat und die Taste nicht gedrückt wurde, um ihn zu stoppen, klingelt

der Wecker drei Minuten lang weiter und geht automatisch in den Schlummermodus über.

"Schlummer-Symbol und blinkendes LCD-Display, fünf Minuten später klingelt er wieder

27.2 Wenn der Wecker klingelt, drücken Sie kurz eine beliebige Taste, um in den Schlummermodus zu

gelangen. Auf der LCD-Anzeige " "blinkt das Schlummer-Symbol, und fünf Minuten später

klingelt es erneut.

27.3:Ausschalten des Schlummeralarms:Wenn das Schlummer-Symbol " " blinkt, drücken Sie kurz

die [ ]-Taste.

Schalten Sie die Schlummerfunktion aus.und die " "verschwinden.und das Alarmsymbol

" " ist konstanter Anzeigestatus.der Alarm für den Tag wurde ausgeschaltet.
28:Schlafzeit einstellen

Zeitanzeigestatus, drücken Sie den Shuttle-Knopf[ ] 2s lang, geben Sie die eingestellte Schlafzeit ein,
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das LCD-Display zeigt das Symbol " " und die Zahl 120 blinkt, drehen Sie den Shuttle-Knopf

zunächst gegen den Uhrzeigersinn, um sie auszuwählen:

120，110，100，90，80，70，60，50，40，30，20，10，OFF（unit：minute）

NOte：●Das Drehen des Shuttle-Knopfes im Uhrzeigersinn ermöglicht die Einstellung und Auswahl

von einer Dezimalzahl bis zu einer großen Zahl.

● Durch Drehen des Shuttle-Knopfes gegen den Uhrzeigersinn kann von einer großen Zahl

zu einer kleinen Zahl gewechselt werden.

Nach der Auswahl der Einschlafzeit wird auf dem LCD das Einschlafsymbol" "angezeigt, wenn

das Gerät eingeschaltet wird.
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29 : Die wichtigsten technischen Parameter

Frequenzbereich

FM:64-108MHz
MW:520-1710KHz
SW:4.75-21.85MHz
VHF:30-199.975MHz(Demodulation:NFM)
WB:162.40-162.55MHz

Empfangs-Empfindlichkeit
FM≤10dB MW≤ 90dB
SW≤30dB VHF ≤ 30dB
WB≤ 30dB

SNR
FM:36 dB MW:30 dB
SW:35 dB VHF:30dB
WB:20dB

Ruhestrom ≤220uA

Maximaler Strom ≤650mA

Externer Ausgangsstrom zum Laden 1000mA

Arbeitsspannung 3,6V-4,2V

Maximale Leistungsaufnahme ≤1.8W

Bluetooth-Version V 5.2

Bluetooth-Empfangsreichweite
≤20 Meter
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Die Anzahl der gespeicherten Stationen 400 （ FM/MW/SW/VHF jedes Band
gespeichert:100Stück）

Lautsprecher Φ66mm 4Ω 5W
TF-Karten-Wiedergabe MP3，WMA，WAV、APE，FLAC
Maximal unterstützte Kapazität der TF-Karte 256G
Stereo-Trennung 32dB
Werksseitige Standard-Batteriespezifikationen 18650mAh,2500mAh x 2Stück

Spezifikationen für die Batterieinstallation
verfügbar

18650 Lithium：3.7V 1Stück oder 2Stück
14500 Lithium: 3,7V x1Stück
AA-Trockenbatterie：1,5V x 3 Stck.

Größe des Produkts 189,6x77x103,5mm
Nettogewicht Etwa 490 g（inklusive 18650 x 2 Stück)

30：Bei der APP-Verbindung
30.1 Die schematische Darstellung der Verwendung derAPP ist wie folgt：

Schritt 1: Einschalten des Funkgeräts
Schritt 2: Installieren Sie die APP-Software
Schritt 3: Erfolgreiche Installation auf dem mobilen Startbildschirm
Schritt 4: Klicken Sie auf , um in den APP-Modus zu gelangen, wählen Sie dann "SH907" und
klicken Sie auf , um die Verbindung herzustellen.
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Beenden Sie den APP-Verbindungsvorgang：Schalten Sie das Radio aus, drücken Sie lange die Taste

[ ], LCD-Anzeige

Ble-off, Rückzug aus der APP anzeigen

30.2：APP-Installation

Wenn Sie die Radio-c APP bereits heruntergeladen haben, müssen Sie sie nicht erneut herunterladen.
Sie können direkt auf den SH907-BLE klicken, um sich mit ihm zu verbinden.
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A: Für Android- und Harmony OS-Telefone scannen Sie bitte den folgenden QR-Code, um die APP
zu installieren.

Android- und Harmony-OS-Telefone unterstützen die Installation über den Browser des Telefons
zum Scannen des QR-Codes. Ausführliche Anweisungen finden Sie unter [spezifische
Anweisungen30.3 ].

B: Für Apple-Geräte besuchen Sie bitte den "App Store" und suchen Sie nach "Radio-CT", um es
herunterzuladen.

Für Android- und Harmony-OS-Telefone scannen Sie bitte diesen QR-Code, um die APP zu installieren.
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Apple-Geräte: Sie können im App Store nach "Radio-CT" suchen, um es herunterzuladen und zu
installieren. Alternativ können Sie den obigen QR-Code scannen, um den App Store zum Herunterladen
aufzurufen.

30.3: Nachdem Sie den Browser zum Scannen des Installations-QR-Codes für SH907-BLE aktiviert haben,
folgen Sie den Anweisungen: Klicken Sie auf "Herunterladen" und dann auf "Installation fortsetzen". Sobald
die Installation abgeschlossen ist, klicken Sie auf "Anwendung öffnen". Das APP-Symbol wird auf dem
Startbildschirm des Mobiltelefons angezeigt.
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30.4: Aufrufen des APP-Modus zur Verwendung:

Klicken Sie auf das APP-Symbol auf dem Startbildschirm Ihres Mobiltelefons, um es zu öffnen. Tippen Sie auf das
Symbol in der unteren rechten Ecke der APP-Oberfläche,

Wählen Sie "Zulassen" und klicken Sie dann erneut auf das Symbol. Wählen Sie SH907-BLE, um eine erfolgreiche
Verbindung herzustellen.

Android/Harmony OS Mobile Apple Mobile Download Desktop-Symbol
Desktop-Symbol herunterladen
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30.6 Einführung der FM-Arbeitsmodus-Tastenfunktion in der APP
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Symbol Funktion Beschreibung

Demodulation FM-Demodulationsmodi: MONO (Lautsprecher-Modus), ST (Kopfhörer-Modus)
AM/SW-Demodulation: AM, VHF/WB Demodulation: NFM

Bandbreite FM-Bandbreite: 200 KHz MW-Bandbreite: 3 KHz SW/VHF/WB-Bandbreite: 5 KHz

SNR Anzeige des Signal-Rausch-Verhältnisses

RSSI Anzeige der Signalstärke

VOL Anzeige des Lautstärkepegels

Band FM FM-Empfangsmodus

Firmware-Version anzeigen

Batterie-Anzeige

Frequenz- und Modusanzeige

Sendernamen bearbeiten: Lang drücken, um den Namen entsprechend dem Sprachtipp einzugeben

Voreinstellung Voreingestellten Sender speichern/abrufen

Wechseln Sie die Quelle für die Musikwiedergabe: TF-Karte / Bluetooth / PC

Stummschalten / Aufheben der Stummschaltung
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Symbol Funktion Beschreibung

MHZ Frequenzeinheit

MEMO

Senderabruf: Drücken Sie diese Taste, um den Senderabrufmodus aufzurufen. Verwenden Sie diese
Taste, um den gewünschten Sender auszuwählen, und drücken Sie erneut [MEMO], um den Modus
zu verlassen.
Manuelle Senderspeicherung: Stellen Sie die gewünschte Frequenz ein. Halten Sie [MEMO]
gedrückt, bis das Symbol "Preset" blinkt. Verwenden Sie diese Taste, um eine Speicheradresse
auszuwählen, und drücken Sie dann erneut [MEMO], um den Sender zu speichern.
Eingabe der Frequenz: Drücken Sie [ENTER], um mit der Eingabe zu beginnen, und verwenden Sie
dann den Ziffernblock zur Eingabe der gewünschten Frequenz. Drücken Sie erneut [ENTER], um die
Eingabe zu bestätigen. Sie können auch direkt eine Wiedergabefrequenz eingeben, ohne mit
[ENTER] zu beginnen.
Sender abrufen: Um einen gespeicherten Sender abzurufen, geben Sie seine Speicheradresse über
die Zifferntastatur ein und drücken Sie zur Bestätigung [ENTER]. Wenn "Present--" erscheint,
bedeutet dies, dass der Speicherplatz leer ist.

Löschen / Clear

METE Kurzwellenband, 10-Meter-Band-Optionen: 4.750 / 5.600 / 7.350 / 9.900 / 12.100 / 13.870 / 15.800
/ 17.900 / 19.100 / 21.850 MHz

SCAN Langes Drücken zum automatischen Scannen und Speichern von Sendern (im WB-Modus: langes
Drücken zum Aufrufen des Alarmmodus, erneutes Drücken zum Verlassen)

EINGEBEN Eingabe/Bestätigung

BAND Frequenzband umschalten: FM / AM / SW / VHF / WB (NOAA)
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Symbol Funktion Beschreibung

Kurz drücken: Schrittsuche, Langer Druck: Automatische Suche

VOL+/- VOL+: Erhöhen der Lautstärke, VOL-: Verringern der Lautstärke

Kurzes Drücken zum Einschalten, erneutes Drücken zum Ausschalten

EQ Lang drücken, um die EQ-Auswahl zu aktivieren. Kurz drücken, um zu wechseln: E0: Normal E1:
PASS 14K E2: POP E3: ROCK E4: JAZZ E5: KLASSIK E6: COUNTRY

App-Kopplungstaste
Langes Drücken von 2s zum Trennen der App

Kurz drücken: Alarm einschalten / Alarm abbrechen
Lang drücken: Wählen Sie den Alarm- oder den automatischen Einschaltmodus. (Wählen Sie
"Alarm", damit das Radio zur geplanten Zeit einen Ton abgibt, oder wählen Sie "Einschalten", um
das Radio zu dieser Zeit automatisch einzuschalten).

Zeitkalibrierungstaste: Synchronisiert die Radiozeit mit Ihrem Telefon

REC AUS Nach Einsetzen der TF-Karte: Drücken, um Radio aufzunehmen, erneut drücken, um die Aufnahme
zu beenden

Einstellung des Sleep-Timers: 120 / 110 / 100 / ... / 10 Minuten

SOS Langes Drücken zur Aktivierung des SOS-Alarms
Kurzes Drücken zum Deaktivieren oder Umschalten der Taschenlampe

LOCK Langes Drücken zum Sperren aller Tasten (außer SOS)
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30.7 Einführung der Bluetooth-Arbeitsmodus-Tastenfunktion in der APP
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Symbol Taste Funktion Beschreibung

Bitte verbinden Sie Ihr
Bluetooth-Gerät

Warten auf Bluetooth-Verbindungsaufforderung

Bluetooth-Verbindung Bluetooth erfolgreich gekoppelt

EQ
Sechs EQ-Optionen: E1: Natürlich (NORMAL), E2: Pop, E3: Rock, E4: Jazz, E5: Klassisch, E6:
Country

Drücken, um zwischen 6 EQ-Presets zu wechseln

VOL + / - VOL+: Lauter, VOL-: Lautstärke verringern

Schalter für den Audiowiedergabemodus: TF-Karte / PC / Bluetooth

BAND Umschalten der Funkmodi

Vorherigen/nächsten Titel auswählen
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Symbol Taste Funktion Beschreibung

Wiedergabe/Pause

Kurz drücken: Alarm einschalten / Alarm abbrechen
Lang drücken: Wählen Sie den Alarm- oder den automatischen Einschaltmodus. (Wählen
Sie "Alarm", damit das Radio zur geplanten Zeit einen Ton abgibt, oder wählen Sie
"Einschalten", um das Radio zu dieser Zeit automatisch einzuschalten).

Zeitkalibrierungstaste: Synchronisiert die Radiozeit mit Ihrem Telefon

Einstellung des Sleep-Timers: 120 / 110 / 100 / ... / 10 Minuten

SOS
Langes Drücken zur Aktivierung des SOS-Alarms
Kurzes Drücken zum Deaktivieren oder Umschalten der Taschenlampe

LOCK Lange drücken, um alle Tasten zu sperren (außer der SOS-Taste)
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30.8：TF-Karte Arbeitsmodus Tastenfunktion Einführung in die APP
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Symbol Taste Funktion Beschreibung

EQ
Sechs EQ-Modi verfügbar: E1: Natürlich (NORMAL), E2: Pop, E3: Rock, E4: Jazz, E5: Klassisch, E6:
Country

Drücken, um zwischen 6 EQ-Presets zu wechseln

VOL + / - VOL+: Erhöhen der Lautstärke, VOL-: Verringern der Lautstärke

Schalter für den Audiowiedergabemodus: TF-Karte / PC / Bluetooth

BAND Umschalten der Funkmodi

Zum vorherigen oder nächsten Titel springen

Geben Sie im TF-Kartenmodus die Titelnummer direkt über die Zifferntasten ein und drücken Sie dann
zur Bestätigung [ENTER].

METHODE Wählen Sie den Wiedergabemodus der TF-Karte: Alles abspielen, Wiederholung,

Ordnerwiederholung, Zufallswiedergabe

Wiedergabe/Pause
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Symbol Taste Funktion Beschreibung

Kurz drücken: Alarm einschalten / Alarm abbrechen
Lang drücken: Wählen Sie den Alarm- oder den automatischen Einschaltmodus. (Wählen Sie "Alarm",
damit das Radio zur geplanten Zeit einen Ton abgibt, oder wählen Sie "Einschalten", um das Radio zu
dieser Zeit automatisch einzuschalten).

Zeitkalibrierungstaste: Synchronisiert die Radiozeit mit Ihrem Telefon

⏳
Schlaf-Timer

Einstellung des Sleep-Timers: 120 / 110 / 100 / ... / 10 Minuten

SOS
Langes Drücken zur Aktivierung des SOS-Alarms
Kurzes Drücken zum Deaktivieren oder Umschalten der Taschenlampe

LOCK Langes Drücken, um alle Tasten zu sperren (außer der SOS-Taste)
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30.9:PC-Arbeitsmodus Tastenfunktion Einführung in die APP
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Symbol Funktion Beschreibung

EQ
Sechs EQ-Modi:
E1: Natürlich (NORMAL) E2: Pop (POP) E3: Rock (ROCK) E4: Jazz (JAZZ) E5: Klassisch (CLASSIC) E6:
Country (COUNTRY)

Drücken, um zwischen 6 EQ-Presets zu wechseln

VOL + / - VOL+: Erhöhen der Lautstärke, VOL-: Verringern der Lautstärke

Schalter für den Audiowiedergabemodus: TF-Karte / PC / Bluetooth

BAND Umschalten der Funkmodi

Vorherigen/nächsten Titel auswählen
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Symbol Funktion Beschreibung

Wiedergabe/Pause des aktuellen Titels

Kurz drücken: Alarm einschalten / Alarm abbrechen
Lang drücken: Wählen Sie den Alarm- oder den automatischen Einschaltmodus. (Wählen Sie "Alarm",
damit das Radio zur geplanten Zeit einen Ton abgibt, oder wählen Sie "Einschalten", um das Radio zu
dieser Zeit automatisch einzuschalten).

Zeitkalibrierungstaste: Synchronisiert die Radiozeit mit Ihrem Telefon

Einstellung des Sleep-Timers: 120 / 110 / 100 / ... / 10 Minuten

SOS
Langes Drücken zur Aktivierung des SOS-Alarms
Kurzes Drücken zum Deaktivieren oder Umschalten der Taschenlampe

LOCK Langes Drücken, um alle Tasten zu sperren (außer der SOS-Taste)
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Radio de emergencia SH-907
Instrucciones
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Gracias por su compra. Antes de utilizarlo, lea estas instrucciones y consérvelas debidamente para futuras
consultas.
Este producto es un diseño clásico de radio portátil de emergencia, que combina a la perfección
innovadores dispositivos multifuncionales, volumen moderado, fácil de llevar y fácil de operar.
Con un aspecto moderno y práctico, es un producto de emergencia que se puede tener en casa, llevar
durante las actividades al aire libre, y también satisface las necesidades de entretenimiento de la familia,
etc.
Es su elección ideal.

1:Características y funciones del producto
1.1:Este producto admite varias especificaciones de batería:

18650 batería de litio x1pcs o x 2pcs
14500 batería de litio x1pcs
AA pila seca x3pcs
La adopción de un diseño desmontable puede prolongar la vida útil del producto.

Pantalla en color de alta definición 1,2:VA, pantalla grande (65,6x34,7 mm).
Puede mostrar la frecuencia, el modo de trabajo, la hora, la indicación del nivel de batería, etc., y está
equipado con una luz de fondo, lo que resulta cómodo para que los usuarios lo utilicen en la
oscuridad.

1.3:Dispone de múltiples funciones de emergencia: carga solar, carga del generador manual, iluminación
de la linterna con luz larga/baja, indicación de la brújula, banco de energía y alarma SOS.

1.4:Este producto utiliza programación de software para lograr la recepción de señales de audio
multibanda: FM/MW/SW/VHF/WB, con alta sensibilidad de recepción para cada banda.

1.5:El producto es compatible con APP. La radio de control remoto se puede conseguir dentro de un rango
de menos de 20 metros. La radio puede colocarse al aire libre para captar mejores señales, y los
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usuarios pueden controlarla a distancia con sus teléfonos móviles en interiores.
1.6:Métodos de estación de búsqueda múltiple para usuarios con una experiencia única.
1.7:Ofrece cuatro opciones de configuración de FM, sin fronteras nacionales, y está disponible en todo el

mundo:
1）：FM:87,5-108MHz； AM:522-1710KHz(AM:9KHz)
2）：FM:87-108MHz； AM:520-1710KHz(AM:10KHz)
3）：FM:76-108MHz； AM:522-1710KHz(AM:9KHz)
4）：FM:64-108MHz； AM:522-1710KHz(AM:9KHz)

1.8:Soporta reproducción de tarjetas TF, con un soporte máximo de 256G, soporta formatos de
reproducción MP3, WMA, WAV, APE y FLAC.

1.9:Gracias a la tecnología Bluetooth 5.2, se consigue una transmisión y reproducción de música
inalámbrica Bluetooth rápida y estable

1.10:Uso multifuncional Tipo-C: Cargar, conectar un cable de datos para que funcione como altavoz del
ordenador e insertar una tarjeta TF para conectar un cable de datos a un ordenador para que funcione
como lector de tarjetas.

1.11:Configuración del producto: 4Ω 5W altavoz,super Articulación Voz.
1.12:El producto ofrece seis efectos de ecualizador:Normal/Pop/Rock/Jazz/Classic/Count.
1.13:Este producto puede adoptar el modo "Music Spectrum Light" en cada estado de funcionamiento, lo

que le permite sumergirse en las encantadoras melodías musicales.
1.14: El soporte del producto ofrece la opción de mostrar la hora en formato de 12 o 24 horas.。
1.15:El tiempo de sueño se puede ajustar：120，110，100，90，80，70，60，50，40，30，20，10 minutos。
1.16: Reloj despertador/Encendido por hora de alarma, admite dos modos de selección.
1.17:Admite auriculares de 3,5 mm para el usuario
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2:Contenido del paquete

Artículo Cantidad

Radio de emergencia 1

Cordón 1

18650 Batería de litio, 2500mAh 3.7V 2

Cable USB-C 1

Manual del usuario 1

destornillador 1

Caja de embalaje 1

3:Diagrama de funcionamiento de los botones de apariencia
3.1 Frente
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Mosquetón izquierdo Mosquetón derecho
Vástago manual Lámpara Music Spectrum
Luz intermitente LCD VA de alta definición
Indicador de carga solar manual Altavoz
Quitar el polvo sobre Tarjeta TF
USB Tipo-c
Toma de auriculares de 3,5 mm
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3.2 Indicación de la función de los botones
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3.3 A la derecha



111

1. Encendido y visualización de la hora: Pulse suavemente el botón de encendido hacia la izquierda una vez para mostrar la
hora. Púlselo de nuevo para encender la radio.
2. Apagado: Mantenga pulsado el botón de encendido durante 2 segundos para apagar la radio.
3. Ajuste del volumen: Con la radio encendida, pulse el mando giratorio para entrar en el modo de ajuste de volumen. Gire
el mando para subir o bajar el volumen.
4. Modo de recuperación de emisoras: En el modo de recuperación de emisoras, gire el mando para navegar por las
emisoras guardadas.
5. Memorización manual de emisoras: En el modo de almacenamiento manual, gire el mando para seleccionar un número
de presintonía para guardar la emisora actual.
6. Modo Tarjeta TF: En el modo de tarjeta TF, gire el mando para seleccionar las pistas. Pulse el mando para confirmar la
selección.
7. Ajuste del temporizador de apagado: Mientras se muestra la hora, mantenga pulsado el mando para entrar en el modo
de ajuste del temporizador de apagado. Gire el mando para seleccionar el tiempo de desconexión deseado.
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3.4 TOP

Control de luces y SOS (en modo de visualización de la hora)
Pulsación corta una vez: enciende la luz de carretera
Pulsación corta dos veces: cambio a luz de cruce
Pulsar brevemente tres veces: Activación de las luces largas y cortas
Pulsar brevemente cuatro veces: Apaga la luz
Pulsación larga: Activar la alarma SOS
Vuelva a pulsar brevemente: Desactivar la alarma SOS
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3,5 Espalda

Antena telescópica Portapilas
Destornillador Manivela del generador
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4：Contenido de la pantalla LCD
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5:Los asuntos necesitan atención

Antes de utilizarlo, asegúrese de seguir los siguientes consejos básicos de seguridad para garantizar un
uso seguro y fiable del producto：.
♦ Lea y comprenda todas las directrices de seguridad y la información de uso.
♦ Símbolo de batería:" " símbolo de espacio:Indica que la batería está baja,Con el fin de no afectar el
uso normal, por favor, cargue la máquina o reemplazar la nueva batería seca en el tiempo.

♦ Si no lo utiliza durante mucho tiempo, cárguelo una vez al mes. Si no lo utiliza durante mucho tiempo,
puede poner el interruptor pulsador de encendido en "OFF" para apagarlo y evitar el consumo de
energía de la batería.

♦ si la batería es demasiado baja porque no se utiliza durante mucho tiempo, por favor permita que la
manivela para cargar durante 5-10 minutos antes de su uso para activar la batería de litio.

♦ Se recomienda cargar un dispositivo de carga con una tensión de salida de DC5V/1A-DC3A para evitar
daños en la batería de litio o en el dispositivo.

♦ No exponga este producto a la lluvia, humedad, goteo o salpicaduras de ningún líquido.
♦ No deje que este producto cerca de fuente de calor de alta temperatura, no barbacoa o soplar hornear a
alta temperatura.

♦ No lo exponga a la luz solar directa durante mucho tiempo.
♦ No permita que este producto se caiga o reciba golpes ni ejerza una fuerte presión sobre él.
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6:Sustituye e instala la batería

Utilice el destornillador suministrado con la máquina para desatornillar los tornillos del
compartimento de la batería y extraiga el compartimento de la batería.Después de extraer la prensa
de plástico de la batería (puede utilizar un destornillador para empujar desde el extremo L o el
extremo R en la dirección opuesta para extraer la prensa de plástico de la batería).La batería se puede
sustituir.
Este producto admite el uso de pilas de distintas especificaciones:
18650 batería de litio x1pcs o x 2pcs
14500 batería de litio x1pcs
AA pila seca x3pcs
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Después de instalar la batería, apriete la prensa de plástico de la batería y vuelva a introducir el
compartimento de la batería en la máquina; a continuación, apriete los tornillos.
Consejo ：●Al instalar la batería, es esencial prestar atención al "terminal positivo/negativo".
terminal" de la batería e instálela correctamente

●La pantalla LCD muestra "●AA-BAT", indicando que funciona con pilas secas.
●La pantalla LCD "●LI BAT "indica que está alimentado por batería seca de litio.
Los tres tipos de pilas no pueden utilizarse simultáneamente. Sólo se puede utilizar uno de ellos a
la vez.

7:Power
Enciende la radio
La radio está equipada con 18650x2pcs baterías de litio, que están bloqueados por defecto en la
fábrica
Pulsación larga del botón [ ]para desbloquear,pulsación corta del botón [ ]hacia la
izquierda,visualización de la hora,
Pulse brevemente el botón [ ]hacia la izquierda de nuevo.Encienda la radio.
Como se muestra en el siguiente diagrama:
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Apagar la radio
Pulse prolongadamente el botón [ ] hacia la izquierda durante unos 2 segundos,apague la radio.
El estado de la hora se muestra durante unos 10 segundos. Transcurridos 10 segundos, la radio entra
en el modo de ahorro de energía con la pantalla apagada.
Pulse brevemente el botón de iluminación [ ]/[ ]/[ ]una vez.

8:Ajuste del volumen
Estado de encendido: pulse brevemente el botón [ ] hacia la izquierda, la pantalla LCD mostrará
" " , gire el botón [ ] para ajustar el volumen.
Gire en el sentido de las agujas del reloj para aumentar el volumen, y el ajuste máximo puede alcanzar
32 niveles.
Gire en sentido contrario a las agujas del reloj para disminuir el volumen, y el ajuste mínimo puede
llegar a 0 niveles
Cuando el nivel de volumen se ajusta a L00, la pantalla LCD muestra " " símbolo, lo que indica que
el volumen se ha ajustado a" 00 "nivel.

9:Modo de trabajo
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Estado de encendido,pulse brevemente el botón [ ] para entrar en el receptor de radio.pulse
brevemente el botón [ ] para cambiar de banda.
Pulse brevemente el botón [ ] para cambiar al modo Bluetooth.
Instale la tarjeta TF, pulse brevemente el botón [ ] para pasar a la reproducción de la tarjeta TF.
Después de conectar la radio al ordenador con un cable de datos, pulse brevemente el botón[ ]para
cambiar a PC,
se puede utilizar como un altavoz de ordenador de entrada de audio.
Después de insertar la radio en la tarjeta TF y conectarla al ordenador con un cable de datos, se puede
utilizar como lector de tarjetas.
(Tenga en cuenta que algunos ordenadores con diferentes accesorios pueden no ser compatibles con esta
operación).
Escanea el código QR proporcionado, descarga la APP: Radio-c y, a continuación, haga clic para entrar
y utilizarla

10:Seleccionar el modo de recepción de emisiones
FM/MW tiene requisitos diferentes en los distintos países. Los siguientes cuatro rangos de recepción están
especialmente configurados para su selección. El valor del paso MW cambiará con el rango de
modulación de frecuencia seleccionado. A menos que se especifique lo contrario, la configuración de
fábrica es por defecto el primer tipo.
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Las cuatro bandas de frecuencia de recepción anteriores pueden ajustarse y seleccionarse según sus

necesidades. El funcionamiento es el siguiente:

Estado de visualización del tiempo,pulsación larga del botón [ ] 2s,LCD muestra los puntos de

frecuencia más bajos de FM :87.5MHz, 87.0MHz, 76.0MHz, 64.0MHz

Pulse brevemente el botón [ ]o[ ]o gire el botón del mando de lanzadera para seleccionar.

Detiene la operación, sale automáticamente de los Ajustes y la última selección es la predeterminada.

País FM MW

China/Europa/Australia/Nueva

Zelanda/Sudáfrica/India, etc.
87,5-108 MHz 522-1710KHz（9KHz）

América/Canadá/México/

Países latinoamericanos
87-108MHz 520-1710KHz（10KHz)

Japón FM:76-108MHz 522-1710KHz（9KHz)

Rusia FM:64-108MHz 522-1710KHz（9KHz)
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Ejemplo: Si se selecciona 87,5MHz, representa la banda de frecuencia utilizada por los países de

Europa/China y el correspondiente valor de paso de onda media.

11:Utilizar la antena

Escucha FM/SW/VHF/WB

La radio utiliza una antena giratoria de 7 secciones y 360°. Antes de escuchar FM/SW/WX, extraiga la

antena y cambie su longitud y dirección para encontrar la mejor posición de recepción.

*Nota: en caso de canales en desorden debido a fuertes interferencias, acortar la antena.

Escuchar AM

La radio utiliza una antena magnética incorporada para recibir AM. La antena magnética se verá afectada

por la dirección al recibir señales, por lo que al escuchar AM, puede girar la radio para encontrar la mejor

posición de recepción.

12:Escuchar la radio

12.1:Método del canal de búsqueda
Sintonización del mando de lanzadera: Gire el mando de la lanzadera en sentido horario/antihorario,

aumentando y disminuyendo el valor del paso mínimo.
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Ajuste de la sintonización por teclas: pulse brevemente el botón [ ] o [ ] para aumentar o disminuir el
valor del paso mínimo.

Pulsación larga del botón [ ]o[ ],búsqueda automática de emisoras de radio
con señal

Estaciones de escaneo y almacenamiento totalmente automáticas:pulsación larga del botón [ ],escaneo
automático desde el
punto de frecuencia más bajo al punto de frecuencia más alto para buscar

emisoras con señal.
Una vez finalizada la búsqueda, deténgala y se reproducirá la emisora de radio
con el primer número de serie.

12.2:Funcionamiento manual de las estaciones de almacenamiento

Busque el punto de frecuencia deseado, pulse prolongadamente el botón [ ] durante 2 segundos, la

pantalla LCD mostrará "PRESET P***", y el número de almacenamiento parpadeará, pulse

brevemente el botón [ ] para confirmar el almacenamiento manual.

Cuando el número de almacenamiento parpadea, pulse brevemente el botón [ ]/[ ]o gire el botón

[ ]para seleccionar el número de almacenamiento. Presione brevemente el botón [ ] para confirmar

el almacenamiento manual.

Consejo: El funcionamiento manual de las estaciones de almacenamiento no está en el modo de
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recuperación de estaciones.

12.3:Estación de llamada

Una vez finalizado el almacenamiento de emisoras de radio, pulse brevemente el botón [ ] para

acceder al modo de recuperación de emisoras.

La pantalla LCD muestra "PRESET P***", en ese momento, pulse brevemente el botón [ ]/[ ] o

gire el botón del inversor [ ]para seleccionar la emisora.

Consejo: Si pulsa brevemente el botón [ ]la pantalla LCD mostrará el símbolo " ",

indicando que la emisora de radio no ha sido presintonizada.

12.4:Salir del modo de recuperación de emisora

Pulse brevemente el botón [ ]para salir del modo de llamada de emisora: el número de dirección

de la emisora de llamada PRESET P*** desaparece indica que se ha salido de él
12.5:Borrar la emisora de radio
Pulse brevemente el botón [ ]para acceder al modo de recuperación de emisoras, pulse

brevemente el botón [ ]/[ ] o gire el mando de lanzadera [ ]para seleccionar la emisora de

radio que desea eliminar.

Mantenga pulsado el botón [ ], la pantalla LCD mostrará "deL PRESTE P***", "P***" parpadea,

pulse brevemente el botón [ ] para confirmar la eliminación.
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12.6：Sobre el BM

Siete frecuencias de WB:

162,400MHZ, 162,425MHZ, 162,450MHZ, 162,475MHZ, 162,500MHZ, 162,525MHZ, 162,550MHZ

Pulse brevemente el interruptor [ ]en la banda WB, pulse brevemente el botón [ ]/[ ] o gire el

mando de lanzadera [ ]para seleccionar la emisora.

Pulse prolongadamente el botón [ ]2S, active la alarma meteorológica, en la pantalla LCD parpadea

el símbolo " ".

Búsqueda de señales de advertencia. Cuando se detecta una señal de advertencia, se detendrá

automáticamente la búsqueda y sonará una alarma.

Pulse prolongadamente el botón [ ]para apagar el sonido de la señal de advertencia.

SUGERENCIA:En el modo de búsqueda de avisos, pulsar cualquier tecla no funciona. Mantenga

pulsada [ ] durante 2 segundos para salir de la búsqueda de avisos.
13:Modo Bluetooth

Nombre Bluetooth：SH907

Pulse brevemente el botón [ ]para pasar al modo " ".

" " parpadea indica que se están buscando dispositivos Bluetooth.

Una vez conectado el Bluetooth mediante la operación, el icono " " muestra siempre el estado
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Pulse brevemente el botón [ ]o[ ]o gire el mando de lanzadera el botón [ ]para seleccionar

las canciones

Pulse brevemente el botón [ ]para activar la pausa/reproducción.
14:Modo tarjeta TF

Inserte la tarjeta TF, pulse brevemente el botón [ ] para cambiar al modo de tarjeta TF.

Pulsando brevemente el botón [ ] aparece la siguiente canción

Pulsación corta del botón [ ]es la canción anterior

Gire el mando de lanzadera [ ] para seleccionar el prefacio de la canción, pulse brevemente el

botón [ ] para confirmar la reproducción.

Pulse prolongadamente el botón [ ] para avanzar rápidamente.

Pulse prolongadamente el botón [ ]para retroceder rápidamente.

Modo de trabajo con tarjeta TF, pulse brevemente el botón [ ] para seleccionar el modo de

reproducción.

Pantalla LCD:" 、 、 、 "

indica repetir todos , indica repetir uno

indica archivo repetido, indica aleatorio
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TIP:
●Cuando reproduzcas la tarjeta TF, dependiendo de la fuente de la canción descargada, si el sonido

tiene vibración, por favor selecciona un modo EQ diferente o ajusta el volumen.

●Después de insertar la tarjeta TF, no aparece el icono " ". Depende de la fuente de la canción

descargada o la tarjeta TF está rota.
15:Cerradura

Si pulsa brevemente el botón [ ], la pantalla LCD mostrará el símbolo " ", lo que indica

que el mando de lanzadera se ha activado.

bloqueado.

pulse brevemente el botón [ ]de nuevo suelte el botón del inversor," "símbolo desaparece.

pulsar prolongadamente el botón [ ]2s,bloquear el mando de lanzadera y los botones de

función(excepto el SOS botón).

Pulse prolongadamente el botón [ ]2s,libere la función de bloqueo.el símbolo

" "desaparece.
16:EQ

16.1Modo de trabajo de la radio：Pulse brevemente el botón [ ],se puede seleccionar:E0-E6,

sus representantes son los siguientes:
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E0:Normal E1:Filtrar audio por encima de 14K (PASS 14K) E2：POP

E3:ROCK E4:JAZZ E5:CLÁSICO E6:COUNTRY

16.2Modo de funcionamiento de la música: pulse brevemente el botón [ ]para seleccionar: E1-E6.

sus representantes son los siguientes:

E1:Normal E2:POP E3:ROCK

E4:JAZZ E5:CLÁSICO E6:COUNTRY

Después de la selección, por defecto a la selección final.
17:Alarma SOS/Lámpara intermitente

17.1 Activación de la alarma SOS:Pulse prolongadamente el botón [ ]2S,active la alarma SOS,la

linterna y el LED rojo/blanco/azul parpadean rítmicamente con el sonido de la alarma.

17.2 Desactivar alarma SOS: Después de la alarma SOS, pulse brevemente el botón [ ] para

desactivar la alarma SOS.

17.3 Lámpara de la linterna: Estado de visualización de la hora

Pulse brevemente el botón [ ] la primera vez, encienda la luz de carretera.

Pulse brevemente el botón [ ] por segunda vez para encender la luz de cruce.

Pulse brevemente el botón [ ] por tercera vez para encender las luces de carretera

y de cruce.
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Pulse brevemente el botón [ ] por cuarta vez para apagar la luz intermitente.

18:Ajuste de la hora de la retroiluminación
Estado de la visualización de la hora,pulse prolongadamente el botón [ ],acceda al ajuste de la
hora de la retroiluminación,pulse brevemente el botón

Se puede seleccionar el botón [ ]:" "/" "

Indicando el modo de trabajo, la luz se apagará automáticamente después de estar

encendida durante

20S. Pulse cualquier tecla para encender la luz LCD.

Indicando el modo de trabajo, la retroiluminación de la pantalla LCD está siempre encendida.
19:Encendido/apagado de la lámpara de espectro musical

Modo de trabajo,pulsación larga del botón [ ] 2s,enciende la lámpara de espectro musical.

Pulsación larga de [ ] 2s,apaga la lámpara de espectro musical" "

Consejo:● Si la lámpara del espectro musical está apagada, se volverá a encender automáticamente

después de cambiar el modo de trabajo.

● En el modo de recepción de radio, si el ecualizador está ajustado en E0, la luz del espectro

musical se apagará automáticamente.
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20：Carga la radio
La radio admite carga con generador manual, alimentación externa DC5V y energía solar,

20.1:Generador manual: abre el mango y gíralo en el sentido de las agujas del reloj o en sentido

contrario para cargar el litio.

batería. La luz verde del indicador luminoso de carga está encendida, lo que indica que la carga

está en curso.

20.2:Energía solar: ponga la radio al sol y deje el panel solar orientado hacia el sol para que se cargue.

La luz verde del indicador luminoso de carga se enciende, indicando que la carga está en curso.

20.3:Alimentación externa DC5V: inserta DC5V en la toma de carga USB TIPO-C.

El símbolo indicador del nivel de carga de la batería " " parpadea, indicando que se está

cargando.

Una vez cargada por completo, el símbolo " " del nivel de batería muestra " full ", lo que

indica que la carga ha finalizado.

21：USB CHARGING (power-out) alimentación móvil externa

Mediante la carga con energía solar, generador manual y alimentación externa DC5V, la electricidad

almacenada en el
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radio puede cargar su teléfono móvil, MP3, IPAD, etc. Conecte correctamente el cable de carga USB.

Cuando la batería se sobrecarga o se cortocircuita, la salida se detiene automáticamente. Cuando la

batería

Si la tensión de la radio es inferior a la tensión de funcionamiento normal, la fuente de alimentación se

desconectará automáticamente.

Off.

Nota:

● El requisito para usar la radio como banco de energía: el voltaje de la radio ≥ 3,6 V.

● El requisito para usar la radio como banco de energía: el voltaje de la radio ≥ el voltaje de dispositivo.

a cobrar

● La carga de entrada externa y la carga de salida interna no pueden utilizarse al mismo tiempo.

22:TIPO-C USB( power-in) de carga

22.1 Carga: Se recomienda utilizar un dispositivo de carga DC5V/1A-DC3A para evitar daños en la

batería de litio o en la radio. Si la radio no está en uso durante mucho tiempo, por favor,

cargue la batería de litio cada mes o retire la batería para evitar la pérdida de potencia.
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22.2 Inserte el cable USB, el símbolo " " parpadea, lo que significa que se está cargando. Una vez

finalizada la carga, el símbolo " " está lleno y deja de parpadear, lo que significa que la

batería está completamente cargada.

Tiempo de carga: unas 12 horas.

23:TYPE-C USB se utiliza como altavoz de ordenador/lector de tarjetas
23.1:Como altavoz de ordenador:modo de trabajo,conecte la radio al ordenador mediante el cable de

alimentación de datos,

Cuando la conexión se realiza correctamente, la pantalla LCD muestra los caracteres del PC. En este

momento, se puede utilizar como altavoz del ordenador (AUX-in).

Encienda el reproductor de música en el ordenador, pulse brevemente el mando de lanzadera[ ],

la pantalla LCD mostrará VOLUME ,en este momento, gire el mando de lanzadera para ajustar

el volumen.

23.2:Como lector de tarjetas:inserta la tarjeta TF,pulsa brevemente el botón [ ]cambia el modo de

trabajo del PC,En este momento, se puede utilizar para la transferencia de archivos y la eliminación

de archivos de la tarjeta TF.
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24：Hora fijada
Estado de la visualización de la hora

Mantenga pulsado el botón [ ] 2s, el número de la hora parpadea, gire el mando de

lanzadera[ ] o pulse el botón

Botón [ ]/[ ] ajustar la hora.

Pulse brevemente el botón [ ],el número de minutos parpadea,gire el mando de lanzadera[ ] o

pulse el botón

Botón [ ]/[ ] ajustar minuto.

Pulse brevemente el botón [ ],muestre el sistema de Horas, gire el mando de lanzadera[ ] o

pulse el botón

Botón [ ]/[ ] seleccionar sistema 12/24 Horas.
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Pulse brevemente el botón [ ] para confirmar el ajuste.

Sugerencia:Después de entrar en el modo de trabajo APP,pulse brevemente el botón

[ ]Revisión de la hora actual con un solo clic.
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25：Configuración del reloj de alarma (inicio automático).
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26:Apagar el despertador

Pulse brevemente el botón [ ] para apagar el despertador y que desaparezca el símbolo del

despertador.

27:Activación/desactivación del despertador
27.1: Siga la introducción de la operación en el punto 25 anterior, seleccione [bu2] despertador.

Cuando suena el despertador y no se pulsa el botón para detenerlo, el sonido de la alarma sigue

sonando durante tres minutos y entra automáticamente en el modo de repetición. La pantalla LCD

muestra " "símbolo de repetición y parpadea, suena de nuevo cinco minutos más tarde.

27.2 Si la alarma suena,pulse brevemente cualquier tecla para entrar en el modo snooze.La pantalla

LCD " "snooze symbol and flashing,it rank again five minutes later.

27.3:Apague la alarma de repetición: cuando parpadee el símbolo de repetición " ", pulse

brevemente el botón [ ].

Apague el snooze.and el " "desaparecer.and el símbolo de alarma " " es constante display

status.the alarma para el día se ha apagado.
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28:Programar la hora de dormir
Estado de visualización de la hora, pulse prolongadamente el mando de lanzadera[ ] 2s, introduzca la

hora de reposo ajustada, la pantalla LCD mostrará el símbolo " "y el número 120 parpadeará, Primero,

gire el mando de lanzadera en el sentido contrario a las agujas del reloj, se puede seleccionar:

120，110，100，90，80，70，60，50，40，30，20，10，OFF（unit：minute）

NOte ： ● Rotar el mando de la lanzadera en el sentido de las agujas del reloj permite ajustar y

seleccionar desde un número decimal hasta un número grande.

● Girar el mando del inversor en sentido antihorario permite ajustar y seleccionar de un

número grande a un número pequeño.

Tras seleccionar el tiempo de reposo, la pantalla LCD mostrará el símbolo de reposo" "cuando se

encienda el aparato.
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29 : Principales parámetros técnicos

Gama de frecuencias

FM:64-108MHz
MW:520-1710KHz
SW:4,75-21,85MHz
VHF:30-199,975MHz(Demodulación:NFM)
WB:162,40-162,55MHz

Sensibilidad de recepción
FM≤10dB MW≤ 90dB
SW≤30dB VHF ≤ 30dB
WB≤ 30dB

SNR
FM:36 dB MW:30 dB
SW:35 dB VHF:30dB
WB:20dB

Corriente de reposo ≤220uA

Corriente máxima ≤650mA

Corriente de salida de carga externa 1000 mA

Tensión de trabajo 3,6V-4,2V

Consumo máximo ≤1.8W

Versión Bluetooth V 5.2
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Distancia de recepción Bluetooth ≤20 metros

Número de estaciones almacenadas
400 (FM/MW/SW/VHF cada banda

almacenada:100 emisoras）

Altavoz Φ66mm 4Ω 5W

Reproducción de tarjetas TF MP3，WMA，WAV、APE，FLAC

Capacidad máxima admitida de la tarjeta TF 256G

Separación estéreo 32 dB

Especificaciones estándar de la batería en fábrica 18650mAh,2500mAh x 2pcs

Especificaciones de instalación de la batería
disponibles

18650 litio：3.7V 1pcs o 2pcs

14500 litio: 3,7 V x 1 unidad

Pila seca AA：1.5V x 3pcs

Tamaño del producto 189,6x77x103,5 mm

Peso neto Alrededor de 490 g（incluye 18650 x 2pcs)
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30：Respecto a la conexión APP
30.1 El diagrama esquemático de uso de la APP es el siguiente：

Paso 1: Encender la radio
Paso 2: Instalar el software de la APP
Paso 3: Instalación correcta en la pantalla de inicio del móvil
Paso 4: Haga clic para entrar en el modo APP, a continuación, seleccione "SH907-BLE" y haga clic
para conectar.
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Salir de la operación de conexión APP：apagar la radio,pulsar prolongadamente el botón [ ] la pantalla

LCD.

Ble-off,indicar la retirada del APP

30.2：Instalación de la APP

Si ya se ha descargado la Radio-c APP , no es necesario volver a descargarla. Puede hacer clic
directamente para conectarse al SH907-BLE .

R: Para teléfonos Android y Harmony OS, escanee el siguiente código QR para instalar la APP.
Los teléfonos Android y Harmony OS admiten la instalación a través del navegador del teléfono
para escanear el código QR. Para obtener instrucciones detalladas, consulte [instrucciones
específicas30.3 ].

B: Para dispositivos Apple, visite la "App Store" y busque "Radio-CT" para descargarla.
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Para teléfonos Android y Harmony OS, escanee este código QR para instalar la APP.

Dispositivos Apple: Puede buscar "Radio-CT" en la App Store para descargar e instalar. También puede
escanear el código QR anterior para acceder a la App Store y descargarla.

30.3: Tras habilitar el navegador para escanear el código QR de instalación de SH907-BLE, siga las
instrucciones: haga clic en "Descargar" y, a continuación, en "Continuar la instalación". Una vez completada
la instalación, haga clic en "Abrir aplicación". El icono de la APP aparecerá en la pantalla de inicio del
móvil.
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30.4: Entrar en modo APP para su uso:
Pulsa el icono de la APP en la pantalla de inicio del móvil para acceder a ella. Toca el símbolo en la esquina
inferior derecha de la interfaz de la APP,
seleccione "Permitir" y, a continuación, vuelva a hacer clic en el símbolo. Seleccione SH907-BLE para establecer

una
conexión satisfactoria.

Android/Harmony OS Mobile Apple Mobile Descargar Icono de escritorio

Descargar icono de escritorio
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30.6 Introducción de la función de la tecla del modo de trabajo FM en la APP
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Símbolo Descripción de la función

Demodulación Modos de demodulación FM: MONO (modo altavoz), ST (modo auriculares)
Demodulación AM/SW: AM, Demodulación VHF/WB: NFM

Ancho de banda Ancho de banda FM: 200 KHz Ancho de banda MW: 3 KHz Ancho de banda SW/VHF/WB: 5 KHz

SNR Visualización de la relación señal/ruido

RSSI Visualización de la intensidad de la señal

VOL Indicador de nivel de volumen

Banda FM Modo de recepción FM

Ver la versión del firmware

Indicador de batería

Visualización de frecuencia y modo

Editar el nombre de la emisora: Pulsación larga para introducir el nombre según el consejo de idioma.

Preestablecido Memorizar/recuperar emisora presintonizada

Cambia la fuente de reproducción de música: Tarjeta TF / Bluetooth / PC

Silenciar / Desilenciar
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Símbolo Descripción de la función

MHZ Unidad de frecuencia

MEMO

Recuperar emisora: Pulse esta tecla para entrar en el modo de recuperación de emisoras. Utilice esta
tecla para seleccionar la emisora deseada y vuelva a pulsar [MEMO] para salir del modo.
Almacenamiento manual de emisoras: Sintonice la frecuencia deseada. Mantenga pulsada [MEMO]
hasta que parpadee el icono "Presintonía". Utilice esta tecla para seleccionar una dirección de
almacenamiento y, a continuación, vuelva a pulsar [MEMO] para guardar la emisora.

Introducción de la frecuencia: Pulse [ENTER] para comenzar y, a continuación, utilice el teclado
numérico para introducir la frecuencia deseada. Pulse [ENTER] de nuevo para confirmar. También
puede introducir directamente una frecuencia de reproducción sin empezar desde [ENTER].
Recuperación de emisoras: Para recuperar una emisora almacenada, introduzca su dirección de
memoria mediante el teclado numérico y, a continuación, pulse [ENTER] para confirmar. Si aparece
"Present--", indica que la ranura de memoria está vacía.

Suprimir / Borrar

METE Banda de onda corta, opciones de banda de 10 metros: 4.750 / 5.600 / 7.350 / 9.900 / 12.100 / 13.870
/ 15.800 / 17.900 / 19.100 / 21.850 MHz

ESCÁNER Pulsación larga para búsqueda automática y memorización de emisoras (En modo WB: pulsación larga
para entrar en modo alerta, pulsación de nuevo para salir)

INTRODUCE Introducir / Confirmar

BANDA Alternar banda de frecuencia: FM / AM / SW / VHF / WB (NOAA)

Pulsación corta: Búsqueda por pasos, Pulsación larga: Búsqueda automática
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Símbolo Descripción de la función

VOL+/- VOL+: Subir volumen, VOL-: Bajar volumen

Pulse brevemente para encender, pulse de nuevo para apagar

EQ Pulsación larga para entrar en la selección del ecualizador. Pulsación corta para alternar: E0: Normal
E1: PASS 14K E2: POP E3: ROCK E4: JAZZ E5: CLÁSICO E6: COUNTRY

Botón de emparejamiento de aplicaciones
Pulsación larga 2s para desconectar la aplicación

Pulsación corta: Activar alarma / Cancelar alarma
Pulsación larga: Elija el modo de alarma o de encendido automático. (Elige 'Alarma' para que la radio
emita un sonido a la hora programada, o selecciona 'Encendido' para que la radio se encienda
automáticamente a esa hora).

Botón de calibración de la hora: sincroniza la hora de la radio con tu teléfono

REC OFF Después de insertar la tarjeta TF: Pulse para grabar radio, pulse de nuevo para detener la grabación

Ajuste del temporizador de apagado: 120 / 110 / 100 / ... / 10 minutos

SOS Pulsación larga para activar la alarma SOS
Pulsación corta para desactivar o conmutar la linterna

BLOQUEAR Pulsación larga para bloquear todos los botones (excepto SOS)



147

30.7 Introducción de la función de la tecla del modo de trabajo Bluetooth en la APP
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Símbolo Botón Función Descripción

Conecta el
dispositivo Bluetooth

Esperando aviso de conexión Bluetooth

Conexión Bluetooth Bluetooth emparejado correctamente

EQ
Seis opciones de ecualizador: E1: Natural (NORMAL), E2: Pop, E3: Rock, E4: Jazz, E5: Clásica, E6:
Country

Pulse para cambiar entre 6 preajustes de ecualizador

VOL + / - VOL+: Subir volumen, VOL-: Bajar volumen

Conmutador de modo de reproducción de audio: Tarjeta TF / PC / Bluetooth

BANDA Cambiar modos de radio
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Símbolo Botón Función Descripción

Seleccionar pista anterior/siguiente

Reproducir / Pausa

Pulsación corta: Activar alarma / Cancelar alarma
Pulsación larga: Elija el modo de alarma o de encendido automático. (Elige 'Alarma' para que la
radio emita un sonido a la hora programada, o selecciona 'Encendido' para que la radio se
encienda automáticamente a esa hora).

Botón de calibración de la hora: sincroniza la hora de la radio con tu teléfono

Ajuste del temporizador de apagado: 120 / 110 / 100 / ... / 10 minutos

SOS
Pulsación larga para activar la alarma SOS
Pulsación corta para desactivar o conmutar la linterna

BLOQUEAR Pulsación larga para bloquear todos los botones (excepto el botón SOS)
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30.8：TF tarjeta Modo de trabajo Tecla Función Introducción en la APP
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Símbolo Botón Función Descripción

EQ
Seis modos de ecualizador disponibles: E1: Natural (NORMAL), E2: Pop, E3: Rock, E4: Jazz, E5: Clásico,
E6: Country

Pulse para cambiar entre 6 preajustes de ecualizador

VOL + / - VOL+: Subir volumen, VOL-: Bajar volumen

Conmutador de modo de reproducción de audio: Tarjeta TF / PC / Bluetooth

BANDA Cambiar modos de radio

Saltar a la canción anterior o siguiente

En el modo de tarjeta TF, introduzca directamente el número de pista mediante las teclas numéricas y,
a continuación, pulse [ENTER] para confirmar.

MODO Seleccione el modo de reproducción de la tarjeta TF: Reproducir todo, Repetir uno,

Repetir carpeta, Aleatorio

Reproducir / Pausa
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Símbolo Botón Función Descripción

Pulsación corta: Activar alarma / Cancelar alarma
Pulsación larga: Elija el modo de alarma o de encendido automático. (Elige 'Alarma' para que la radio
emita un sonido a la hora programada, o selecciona 'Encendido' para que la radio se encienda
automáticamente a esa hora).

Botón de calibración de la hora: sincroniza la hora de la radio con tu teléfono

⏳
Temporizador
de reposo

Ajuste del temporizador de apagado: 120 / 110 / 100 / ... / 10 minutos

SOS
Pulsación larga para activar la alarma SOS
Pulsación corta para desactivar o conmutar la linterna

BLOQUEAR Pulsación larga para bloquear todas las teclas (excepto el botón SOS)
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30.9:Modo de trabajo PC Tecla Función Introducción en la APP
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Símbolo Descripción de la función

EQ
Seis modos de ecualizador:
E1: Natural (NORMAL) E2: Pop (POP) E3: Rock (ROCK) E4: Jazz (JAZZ) E5: Clásica (CLASSIC) E6: Country
(COUNTRY)

Pulse para cambiar entre 6 preajustes de ecualizador

VOL + / - VOL+: Subir volumen, VOL-: Bajar volumen

Conmutador de modo de reproducción de audio: Tarjeta TF / PC / Bluetooth

BANDA Cambiar modos de radio

Seleccionar pista anterior/siguiente
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Símbolo Descripción de la función

Reproduce/Pausa la pista actual

Pulsación corta: Activar alarma / Cancelar alarma
Pulsación larga: Elija el modo de alarma o de encendido automático. (Elige 'Alarma' para que la radio
emita un sonido a la hora programada, o selecciona 'Encendido' para que la radio se encienda
automáticamente a esa hora).

Botón de calibración de la hora: sincroniza la hora de la radio con tu teléfono

Ajuste del temporizador de apagado: 120 / 110 / 100 / ... / 10 minutos

SOS
Pulsación larga para activar la alarma SOS
Pulsación corta para desactivar o conmutar la linterna

BLOQUEAR Pulsación larga para bloquear todas las teclas (excepto el botón SOS)
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Radio d'urgence SH-907
Mode
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Nous vous remercions de votre achat. Avant de l'utiliser, veuillez lire ces instructions et les conserver pour
référence ultérieure.
Ce produit est un modèle classique de radio d'urgence portable，Il combine parfaitement des dispositifs
multifonctionnels innovants，Modéré en volume, facile à transporter et simple à utiliser.
D'aspect moderne et pratique, il s'agit d'un produit d'urgence qui peut être conservé à la maison, transporté
lors d'activités de plein air, et qui répond également aux besoins de divertissement de la famille, etc.
C'est le choix idéal !

1:Caractéristiques et fonctions du produit
1.1:Ce produit prend en charge différentes spécifications de piles :

Batterie au lithium 18650 x1pcs ou x 2pcs
Pile au lithium 14500 x1pcs
AA Pile sèche x3pcs
L'adoption d'une conception amovible permet de prolonger la durée de vie du produit.

1.2:VA écran couleur haute définition, grand écran (65.6x34.7mm).
Il peut afficher la fréquence, le mode de fonctionnement, l'heure, le niveau de la batterie, etc. et est
équipé d'un rétroéclairage, ce qui permet aux utilisateurs de l'utiliser dans l'obscurité.

1.3:Il possède de multiples fonctions d'urgence : charge solaire, charge du générateur à manivelle,
éclairage de la lampe de poche en faisceau fort/faible, indication de la boussole, banque d'énergie et
alarme SOS.

1.4:Ce produit utilise une programmation logicielle pour permettre la réception de signaux audio
multibandes : FM/MW/SW/VHF/WB, avec une sensibilité de réception élevée pour chaque bande.

1.5:Le produit est compatible avec l'APP. La télécommande radio peut être réalisée dans un rayon de
moins de 20 mètres. La radio peut être placée à l'extérieur pour capter de meilleurs signaux, et les
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utilisateurs peuvent la contrôler à distance avec leur téléphone portable à l'intérieur.
1.6:Des méthodes de recherche multiples pour une expérience unique pour les utilisateurs.
1.7:Offre quatre options pour les paramètres FM, sans frontières nationales, et est disponible dans le

monde entier :
1）：FM:87.5-108MHz； AM:522-1710KHz(AM:9KHz)
2）：FM:87-108MHz； AM:520-1710KHz(AM:10KHz)
3）：FM:76-108MHz； AM:522-1710KHz(AM:9KHz)
4）：FM:64-108MHz； AM:522-1710KHz(AM:9KHz)

1.8:Prise en charge de la lecture des cartes TF, avec une capacité maximale de 256 Go, prise en charge
des formats de lecture MP3, WMA, WAV, APE et FLAC.

1.9:Grâce à la technologie Bluetooth 5.2, la transmission et la lecture de musique sans fil Bluetooth sont
rapides et stables.

1.10:Utilisation multifonctionnelle Type-C : Chargement, connexion d'un câble de données pour servir de
haut-parleur d'ordinateur, et insertion d'une carte TF pour connecter un câble de données à un
ordinateur pour servir de lecteur de cartes.

1.11:Configuration du produit : Haut-parleur 4Ω 5W, super Articulation de la voix.
1.12:Le produit offre six effets d'égalisation : Normal/Pop/Rock/Jazz/Classique/Compte.
1.13:Ce produit peut adopter le mode "Music Spectrum Light" dans chaque état de fonctionnement, vous

permettant de vous immerger dans des mélodies musicales enchanteresses.
1.14 : Le support produit offre la possibilité d'afficher l'heure au format 12 heures ou 24 heures.。
1.15:Le temps de sommeil peut être réglé：120，110，90，80，70，60，50，40，30，20，10 minutes。
1.16 : Réveil/Mise en marche à l'heure de l'alarme, deux modes de sélection possibles.
1.17:Prise en charge des écouteurs de 3,5 mm pour l'utilisateur
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2:Contenu de l'emballage

Objet Quantité

Radio d'urgence 1

Lanyard 1

Batterie au lithium 18650，2500mAh 3.7V 2

Câble USB-C 1

Manuel de l'utilisateur 1

tournevis 1

Boîte d'emballage 1

3:Diagramme de fonctionnement des boutons d'apparence

3.1 Avant
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Mousqueton gauche Mousqueton droit
Tige à main Lampe à spectre musical
Feu clignotant LCD VA haute définition
Indicateur de charge solaire à manivelle Haut-parleur
Enlever la poussière sur Carte TF
USB Type-c
Prise d'écouteurs de 3,5 mm
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3.2 Indication de la fonction des boutons
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3.3 A droite
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1. Mise sous tension et affichage de l'heure : Appuyez doucement sur le bouton d'alimentation vers la gauche une fois
pour afficher l'heure. Appuyez à nouveau pour allumer la radio.
2. Arrêt : Appuyez sur le bouton d'alimentation et maintenez-le enfoncé pendant 2 secondes pour éteindre la radio.
3. Réglage du volume : Lorsque la radio est allumée, appuyez sur le bouton rotatif pour entrer dans le mode de réglage du
volume. Tournez le bouton pour augmenter ou diminuer le volume.
4. Mode de rappel des stations : En mode de rappel des stations, tournez le bouton pour parcourir les stations
enregistrées.
5. Mémorisation manuelle des stations : En mode de mémorisation manuelle, tournez le bouton pour sélectionner un
numéro de préréglage pour la mémorisation de la station actuelle.
6. Mode carte TF : En mode carte TF, tournez le bouton pour sélectionner les pistes. Appuyez sur le bouton pour confirmer
votre sélection.
7. Réglage de la minuterie de sommeil : Lorsque l'heure est affichée, appuyez sur le bouton et maintenez-le enfoncé pour
entrer dans le mode de réglage de la minuterie de sommeil. Tournez le bouton pour sélectionner la durée de sommeil
souhaitée.
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3.4 TOP

Commande d'éclairage et de SOS (en mode d'affichage de l'heure)
Appui court une fois : Allumer les feux de route
Appui court deux fois : passage en feux de croisement
Appuyer brièvement trois fois : Activation des feux de route et des feux de croisement
Appuyer brièvement quatre fois : Éteindre la lumière
Appui long : Activation de l'alarme SOS
Appuyer à nouveau brièvement : Désactive l'alarme SOS
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3.5 Retour

Antenne télescopique Support de batterie
Tournevis Manivelle du générateur
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4：Affichage de l'écran LCD
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5:Les questions nécessitent une attention particulière
Avant toute utilisation, veillez à suivre les conseils de sécurité de base suivants afin de garantir une
utilisation sûre et fiable du produit：
♦ Lisez et comprenez toutes les consignes de sécurité et les informations relatives à l'utilisation de

l'appareil.
♦ Battery symbol :" "Afin d'éviter d'affecter l'utilisation normale de l'appareil, veuillez le recharger

ou remplacer la nouvelle batterie sèche à temps.
Si vous n'utilisez pas l'appareil pendant une longue période, rechargez-le une fois par mois. Si vous ne

l'utilisez pas pendant une longue période, vous pouvez tirer l'interrupteur d'alimentation sur "OFF"
pour éteindre l'appareil et éviter la consommation d'énergie de la batterie.

♦ si la batterie est trop faible parce qu'elle n'a pas été utilisée pendant une longue période, laissez la
manivelle se charger pendant 5 à 10 minutes avant de l'utiliser pour activer la batterie au lithium.

Il est recommandé de charger un appareil de charge avec une tension de sortie de DC5V/1A-DC3A pour
éviter d'endommager la batterie au lithium ou l'appareil.

♦ Ne pas exposer ce produit à la pluie, à l'humidité, aux gouttes ou aux éclaboussures de tout liquide.
Ne pas laisser ce produit à proximité d'une source de chaleur à haute température, ne pas faire de barbecue

ou de cuisson au four à haute température.
♦ Ne pas exposer l'appareil à la lumière directe du soleil pendant une longue période.
♦ Ne laissez pas ce produit tomber, ne le heurtez pas et n'exercez pas de forte pression sur lui.
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6:Remplacer et installer la batterie

Après avoir retiré la presse en plastique de la batterie (vous pouvez utiliser un tournevis pour pousser
à partir de l'extrémité L ou R dans la direction opposée pour retirer la presse en plastique de la
batterie), la batterie peut être remplacée.
Ce produit est compatible avec l'utilisation de piles de différentes spécifications :
Batterie au lithium 18650 x1pcs ou x 2pcs
Pile au lithium 14500 x1pcs
AA Pile sèche x3pcs
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Après avoir installé la batterie, fixez la presse en plastique de la batterie et repoussez le compartiment
de la batterie dans l'appareil, puis serrez les vis.
Conseil ：●Lors de l'installation de la batterie, il est essentiel de faire attention à la "borne

positive/négative".
de la batterie et l'installer correctement

●L'écran LCD affiche "●AA-BAT", indiquant que l'appareil est alimenté par des piles sèches.
●L'écran LCD affiche "●LI BAT "indiquant qu'il est alimenté par une pile sèche au lithium.
●Les trois types de piles ne peuvent pas être utilisés simultanément. Seul l'un d'entre eux peut
être utilisé à la fois

7:Puissance
Allumer la radio
La radio est équipée de piles au lithium 18650x2pcs, qui sont verrouillées par défaut en usine.
Appuyez longuement sur le bouton [ ] pour déverrouiller, appuyez brièvement sur le bouton
[ ] vers la gauche, l'heure s'affiche,
Appuyez brièvement sur le bouton [ ]vers la gauche à nouveau.
Comme le montre le diagramme suivant :
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Eteindre la radio
Appuyez longuement sur le bouton [ ] vers la gauche pendant environ 2 secondes, pour éteindre la
radio.
L'état de l'heure est affiché pendant environ 10 secondes. Au bout de 10 secondes, la radio passe en
mode d'économie d'énergie et l'écran s'éteint.
Appuyez brièvement sur le bouton [ ]/[ ]/[ ]temps d'éclairage.

8:Réglage du volume
État d'allumage : appuyer brièvement sur le bouton [ ] vers la gauche, l'écran LCD affiche " ",
tourner le bouton [ ] pour régler le volume.
Tournez dans le sens des aiguilles d'une montre pour augmenter le volume, et le réglage maximum peut
atteindre 32 niveaux.
Tourner dans le sens inverse des aiguilles d'une montre pour diminuer le volume, et le réglage minimum
peut atteindre 0 niveau.
Lorsque le niveau de volume est réglé sur L00, l'écran LCD affiche le symbole " ", indiquant que le
volume a été réglé sur le niveau " 00 ".

9:Mode de travail
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En état de marche, une brève pression sur le bouton [ ] permet d'entrer dans le récepteur radio.
Appuyez brièvement sur le bouton [ ] pour changer de bande.
Une brève pression sur le bouton [ ]permet de passer en mode Bluetooth.
Installez la carte TF, appuyez brièvement sur le bouton [ ]pour passer à la lecture de la carte TF.
Après avoir connecté la radio à l'ordinateur à l'aide d'un câble de données, appuyez brièvement sur le
bouton[ ]pour passer à l'ordinateur,
il peut être utilisé comme un haut-parleur d'ordinateur à entrée audio.
Une fois la radio insérée dans la carte TF et connectée à l'ordinateur à l'aide d'un câble de données, elle
peut être utilisée comme lecteur de carte.
(Il est à noter que certains ordinateurs équipés d'accessoires différents peuvent ne pas être compatibles
avec cette opération).
Scannez le code QR fourni, téléchargez l'APP : Radio-c, puis cliquez pour entrer et l'utiliser

10:Sélection du mode de réception de la diffusion
Les exigences en matière de FM/MW varient d'un pays à l'autre. Les quatre gammes de réception
suivantes sont spécialement configurées pour la sélection. La valeur de l'échelon MW change en fonction
de la gamme de modulation de fréquence sélectionnée. Sauf indication contraire, les réglages d'usine
correspondent par défaut au premier type.
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Les quatre bandes de fréquences de réception ci-dessus peuvent être réglées et sélectionnées en fonction

de vos besoins. Le fonctionnement est le suivant :

Affichage de l'heure, appuyez longuement sur le bouton [ ] pendant 2 secondes, l'écran LCD affiche

les points de fréquence les plus bas de la FM : 87,5 MHz, 87,0 MHz, 76,0 MHz, 64,0 MHz.

Appuyez brièvement sur le bouton [ ]ou[ ]ou tournez le bouton de l'inverseur pour sélectionner.

Pays FM MW

Chine/Europe/Australie/Nouvelle-

Zélande/Afrique du Sud/Inde, etc.
87,5-108 MHz 522-1710KHz（9KHz）

Amérique/Canada/Mexique/

Pays d'Amérique latine
87-108MHz 520-1710KHz（10KHz)

Japon FM : 76-108 MHz 522-1710KHz（9KHz)

Russie FM : 64-108 MHz 522-1710KHz（9KHz)
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Arrêter l'opération, quitter automatiquement les paramètres, et la valeur par défaut est la dernière

sélection.

Exemple : Si 87,5 MHz est sélectionné, cela représente la bande de fréquence utilisée par les pays

d'Europe et de Chine et la valeur de pas d'onde moyenne correspondante.

11:Utiliser l'antenne

Écoute de FM/SW/VHF/WB

La radio utilise une antenne 7 sections rotative à 360°. Avant d'écouter la FM/SW/WX, sortez l'antenne et

modifiez sa longueur et sa direction pour trouver la meilleure position de réception.

*Remarque : en cas de désordre des chaînes dû à de fortes interférences, raccourcir l'antenne.

Écouter l'AM

La radio utilise une antenne magnétique intégrée pour recevoir les signaux AM. L'antenne magnétique est

affectée par la direction lors de la réception des signaux, donc lorsque vous écoutez la radio AM, vous

pouvez tourner la radio pour trouver la meilleure position de réception.
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12:Écouter la radio

12.1:Méthode du canal de recherche
Réglage du bouton de l'inverseur : Tourner le bouton de l'inverseur dans le sens des aiguilles d'une montre

ou dans le sens inverse, en augmentant ou en diminuant la valeur du pas minimum.
Réglage des touches : appuyer brièvement sur le bouton[ ]ou[ ],en augmentant ou en diminuant la

valeur du pas minimum.
Appuyez longuement sur le bouton [ ]ou[ ], recherchez automatiquement
les stations de radio avec des signaux.

Stations de numérisation et de stockage entièrement automatiques : une longue pression sur le bouton
[ ]permet de numériser automatiquement à partir de la page d'accueil de l'appareil.

du point de fréquence le plus bas au point de fréquence le plus élevé pour
rechercher des stations de signal.
Une fois le balayage terminé, arrêtez la recherche et la station de radio portant le
premier numéro de série sera diffusée.

12.2:Fonctionnement manuel des stations de stockage

Recherchez le point de fréquence cible, appuyez longuement sur le bouton [ ]pendant 2 secondes,

l'écran LCD affiche "PRESET P***" et le numéro de stockage clignote, appuyez brièvement sur le

bouton [ ] pour confirmer le stockage manuel.
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Lorsque le numéro de stockage clignote, appuyez brièvement sur le bouton [ ]/[ ]ou tournez le

bouton [ ]pour sélectionner le numéro de stockage.Appuyez brièvement sur le bouton [ ] pour

confirmer le stockage manuel.

Conseil : le fonctionnement des stations de stockage manuel n'est pas en mode de rappel de station.

12.3:Station de rappel

Après avoir terminé la mémorisation de la station de radio, appuyez brièvement sur le bouton [ ] pour

entrer dans le mode de rappel de la station.

L'écran LCD affiche "PRESET P***", à l'heure, appuyez brièvement sur le bouton [ ]/[ ] ou

tournez le bouton d'inverseur [ ]pour sélectionner la station.

Conseil : Si vous appuyez brièvement sur la touche [ ]l'écran LCD affiche le symbole " ",

indiquant que la station de radio n'a pas été présélectionnée.

12.4:Quitter le mode de rappel de station

Appuyer brièvement sur la touche [ ]pour quitter le mode de rappel de station : numéro

d'adresse de la station de rappel PRESET P*** disparaître indique que l'on a quitté le mode de

rappel.
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12.5:Suppression de la station de radio
Appuyez brièvement sur le bouton [ ]pour accéder au mode de rappel de station, appuyez

brièvement sur les boutons [ ]/[ ] ou tournez le bouton de l'inverseur [ ]pour sélectionner la

station radio à supprimer.

Appuyez longuement sur le bouton [ ]l'écran LCD affiche "deL PRESTE P***", "P***" clignote,

appuyez brièvement sur le bouton [ ] pour confirmer la suppression.

12.6：A propos du BM

Sept fréquences de WB :

162.400MHZ, 162.425MHZ, 162.450MHZ, 162.475MHZ, 162.500MHZ, 162.525MHZ, 162.550MHZ

Appuyez brièvement sur le commutateur [ ] pour passer à la bande WB, appuyez brièvement sur le

bouton [ ]/[ ] ou tournez le bouton d'inverseur [ ] pour sélectionner la station.

Appuyez longuement sur le bouton [ ]2S, activez l'alarme météo, le symbole " " clignote sur

l'écran LCD.

Recherche de signaux d'alerte. Lorsqu'un signal d'avertissement est détecté, la recherche s'arrête

automatiquement et une alarme retentit.

Appuyez longuement sur le bouton [ ]pour désactiver le son du signal d'avertissement.

CONSEIL : En mode de recherche d'avertissement, le fait d'appuyer sur n'importe quelle touche ne
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fonctionne pas. Appuyez longuement sur [ ] pendant 2 secondes pour quitter la recherche

d'avertissement.
13:Mode Bluetooth

Nom Bluetooth：SH907

Appuyez brièvement sur le bouton [ ]pour passer au mode " ".

" Le symbole " " clignote pour indiquer la recherche d'appareils Bluetooth.

Une fois la connexion Bluetooth établie, l'icône " " indique toujours l'état de la connexion.

Appuyez brièvement sur le bouton [ ]ou[ ]ou tournez le bouton de la navette [ ]pour

sélectionner les chansons.

Appuyez brièvement sur le bouton [ ]pour activer la pause/lecture.
14:Mode carte TF

Insérez la carte TF, appuyez brièvement sur le bouton [ ]pour passer en mode carte TF.

Une brève pression sur le bouton [ ] permet d'accéder à la chanson suivante

Une brève pression sur le bouton [ ]permet d'accéder à la chanson précédente.

Tournez le bouton navette [ ] pour sélectionner la préface de la chanson, appuyez brièvement sur

le bouton [ ] pour confirmer la lecture.

Appuyez longuement sur le bouton [ ] pour avancer rapidement.
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Appuyez longuement sur le bouton [ ]pour reculer rapidement.

Mode de fonctionnement de la carte TF, appuyez brièvement sur le bouton [ ] pour sélectionner

le mode de lecture.

Écran LCD : " 、 、 、 "

indique la répétition de tous, indique la répétition d'un seul

indique que le fichier est répété, indique qu'il s'agit d'un fichier aléatoire
TIP :

●Lors de la lecture de la carte TF, en fonction de la source de la chanson téléchargée, si le son a des

vibrations, veuillez sélectionner un autre mode d'égalisation ou ajuster le volume.

●Après avoir inséré la carte TF, aucune icône " " ne s'affiche. Cela dépend de la source de la

chanson téléchargée ou la carte TF est cassée.
15:Écluse

:pression brève sur le bouton [ ]l'écran LCD affiche le symbole " ", ce qui indique que le

bouton de l'inverseur a été utilisé.

a été verrouillée.

Appuyez brièvement sur le bouton [ ]et relâchez le bouton de l'inverseur, le symbole " "

disparaît.
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:appuyer longuement sur le bouton [ ]pendant 2s, verrouiller le bouton de l'inverseur et les

boutons de fonction (sauf le bouton SOS ).

Appuyez longuement sur le bouton [ ]pendant 2 secondes, pour libérer la fonction de

verrouillage.

Le symbole " " disparaît.
16:EQ

16.1Mode de fonctionnement de la radio ： une brève pression sur le bouton [ ]permet de

sélectionner:E0-E6,

ses représentants sont les suivants :

E0:Normal E1:Filtre audio au-dessus de 14K (PASS 14K) E2：POP

E3:ROCK E4:JAZZ E5:CLASSIC E6:COUNTRY

16.2 Mode de fonctionnement de la musique : une brève pression sur le bouton [ ]permet de

sélectionner : E1-E6

ses représentants sont les suivants :

E1:Normal E2:POP E3:ROCK

E4:JAZZ E5:CLASSIC E6:COUNTRY

Après la sélection, la sélection finale s'effectue par défaut.
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17:Alarme SOS/Voyant clignotant
17.1 Activation de l'alarme SOS:Appuyez longuement sur le bouton [ ]2S, activez l'alarme SOS, la

lampe de poche et la LED rouge/blanche/bleue clignotent en rythme avec le son de l'alarme.

17.2 Désactiver l'alarme SOS:Après une alarme SOS, une brève pression sur le bouton [ ]permet de

désactiver l'alarme SOS.

17.3 Lampe de poche : État de l'affichage de l'heure

Appuyer brièvement sur le bouton [ ] la première fois pour allumer les feux de route.

Appuyer brièvement sur le bouton [ ] la deuxième fois pour allumer les feux de croisement.

Appuyer brièvement sur le bouton [ ] la troisième fois, allumer les feux de route et de

croisement.

Appuyez brièvement sur le bouton [ ] la quatrième fois, pour éteindre la lampe clignotante.
18:Réglage de la durée du rétroéclairage

État de l'affichage de l'heure, appuyez longuement sur le bouton [ ], entrez dans le réglage de

l'heure du rétroéclairage, appuyez brièvement sur le bouton [ ] pour sélectionner :" "/"

"

Indiquant le mode de fonctionnement, la lumière s'éteint automatiquement après avoir été

allumée pendant un certain temps 20S. Appuyez sur n'importe quelle touche pour allumer la lumière
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LCD.

Indiquant le mode de travail, le rétroéclairage de l'écran LCD est toujours allumé.
19:Fonctionnement de l'allumage et de l'extinction de la lampe à spectre musical

Mode de travail, appuyez longuement sur le bouton [ ] pendant 2 secondes, pour allumer la lampe à

spectre musical.

Appuyez longuement sur la touche [ ] pendant 2 secondes, pour éteindre la lampe à spectre

musical" ".

Conseil :● Si la lampe à spectre musical est éteinte, elle se rallume automatiquement après avoir changé

de mode de fonctionnement.

● En mode de réception radio, si l'égaliseur est réglé sur E0, le voyant du spectre musical

s'éteint automatiquement.
20：Charge de la radio

La radio peut être rechargée à l'aide d'un générateur manuel, d'une alimentation externe DC5V et de

l'énergie solaire,

20.1:Générateur manuel : ouvrez la poignée et tournez-la dans le sens des aiguilles d'une montre ou dans

le sens inverse pour charger le lithium.

batterie. Le voyant vert du témoin de charge est allumé, indiquant que la charge est en cours.
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20.2:Énergie solaire : placez la radio au soleil et laissez le panneau solaire face au soleil pour la charger.

La lumière verte du témoin de charge s'allume, indiquant que la charge est en cours.

20.3:Alimentation externe DC5V : insérez DC5V dans la prise de charge USB TYPE-C.

Le symbole de l'indicateur de niveau de batterie " " clignote, indiquant que la batterie est en

cours de chargement.

Une fois la charge terminée, le symbole " " du niveau de la batterie affiche " full ", ce qui

indique que la charge est terminée.

21：USB CHARGING (power-out) alimentation mobile externe

En rechargeant l'appareil à l'aide de l'énergie solaire, d'un générateur manuel et d'une alimentation

externe DC5V, l'électricité stockée dans l'appareil peut être réutilisée.

La radio peut charger votre téléphone portable, votre MP3, votre IPAD, etc. Branchez correctement le

cordon de charge USB.

Lorsque la batterie est surchargée ou court-circuitée, la sortie s'arrête automatiquement. Lorsque la

batterie

Si la tension de la radio est inférieure à la tension de fonctionnement normale, l'alimentation électrique

s'arrête automatiquement.
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Hors.

Remarque :

● La condition pour utiliser la radio comme banque d'alimentation : la tension de la radio ≥ 3,6V.

● La condition pour utiliser la radio comme un banc d'alimentation : la tension de la radio ≥ la tension

de l'appareil.

à facturer

● La charge d'entrée externe et la charge de sortie interne ne peuvent pas être utilisées en même temps.

22:Chargement USB TYPE-C (power-in)

22.1 Chargement : Il est recommandé d'utiliser un chargeur DC5V/1A-DC3A pour éviter

d'endommager la batterie au lithium ou la radio. Si la radio n'est pas utilisée pendant une

longue période, chargez la batterie au lithium tous les mois ou retirez-la pour éviter toute

perte de puissance.

22.2 Insérez le câble USB, le symbole " " clignote, ce qui signifie que la batterie est en cours de

chargement. Une fois la charge terminée, le symbole " " est plein et cesse de clignoter, ce

qui signifie que la batterie est entièrement chargée.
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Temps de charge : environ 12 heures.

23:L'USB TYPE-C est utilisé comme haut-parleur d'ordinateur/comme lecteur de
cartes.

23.1:En tant que haut-parleur d'ordinateur:en mode de travail, connectez la radio à l'ordinateur à l'aide du

cordon d'alimentation,

Une fois la connexion établie, l'écran LCD affiche les caractères de l'ordinateur. Il peut alors être

utilisé comme haut-parleur d'ordinateur (AUX-in).

Allumez le lecteur de musique sur l'ordinateur, appuyez brièvement sur le bouton de l'inverseur[ ],

l'écran LCD affiche VOLUME ,à ce moment-là, tournez le bouton de l'inverseur pour régler le

volume.

23.2:En tant que lecteur de carte : insérez la carte TF, appuyez brièvement sur le bouton [ ]pour passer

en mode de travail PC, à ce moment-là, il peut être utilisé pour le transfert et la suppression de

fichiers de la carte TF.
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24：Time set
État de l'affichage de l'heure

Appuyez longuement sur le bouton [ ]pendant 2s, le numéro de l'heure clignote, tournez le bouton

de l'inverseur[ ] ou appuyez sur le bouton [ ]pour faire défiler les heures.

Le bouton [ ]/[ ] permet de régler l'heure.

Appuyez brièvement sur le bouton [ ]le nombre de minutes clignote, tournez le bouton de

l'inverseur[ ] ou appuyez sur le bouton [ ]le nombre de minutes clignote.

Le bouton [ ]/[ ] permet de régler les minutes.

Appuyez brièvement sur le bouton [ ]pour afficher le système horaire, tournez le bouton de
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l'inverseur[ ] ou appuyez sur le bouton [ ]pour afficher le système horaire.

La touche [ ]/[ ] permet de sélectionner le système 12/24 heures.

Appuyez brièvement sur le bouton [ ]pour confirmer le réglage.

Astuce : Après être entré dans le mode de travail de l'APP, appuyez brièvement sur le

bouton [ ]pour relire l'heure actuelle en un seul clic.
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25：Réglage de l'horloge d'alarme (démarrage automatique)
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26:Éteindre le réveil

Appuyez brièvement sur le bouton [ ]pour éteindre le réveil, le symbole du réveil disparaît.

27:Activation/désactivation de la répétition du réveil
27.1 : Suivre l'introduction de l'opération au point 25 ci-dessus, sélectionner [bu2] réveil.

Lorsque le réveil sonne et que l'on n'appuie pas sur le bouton pour l'arrêter, l'alarme continue de

sonner pendant trois minutes et passe automatiquement en mode "snooze".l'écran LCD " "

symbole "snooze" et clignote, il sonne à nouveau cinq minutes plus tard.

27.2 Si l'alarme sonne, appuyez brièvement sur n'importe quelle touche pour passer en mode

"snooze".l'écran LCD " "symbole snooze et clignote, l'alarme sonne à nouveau cinq minutes

plus tard.

27.3:Désactiver l'alarme snooze:lorsque le symbole snooze " " clignote, appuyez brièvement sur le

bouton [ ]pour désactiver l'alarme snooze.

Désactivez le snooze.et le " " disparaît.et le symbole d'alarme " " est affiché en

permanence.l'alarme pour la journée a été désactivée.
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28:Régler le temps de sommeil
Affichage de l'heure, appuyer longuement sur le bouton de l'inverseur[ ] 2s, entrer dans le réglage du

temps de sommeil, l'écran LCD affiche le symbole " " et le nombre 120 clignote, d'abord, tourner le

bouton de l'inverseur dans le sens inverse des aiguilles d'une montre, peut être sélectionné :

120，110，100，90，80，70，60，50，40，30，20，10，OFF（unit：minute）

NOte ： ● La rotation du bouton de l'inverseur dans le sens des aiguilles d'une montre permet le

réglage et la sélection d'un nombre décimal à un grand nombre.

● La rotation du bouton de l'inverseur dans le sens inverse des aiguilles d'une montre

permet le réglage et la sélection d'un grand nombre à un petit nombre.

Après avoir sélectionné le temps de sommeil, l'écran LCD affiche le symbole de sommeil " "

lorsque l'appareil est allumé.
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29 : Principaux paramètres techniques

Gamme de fréquences

FM : 64-108 MHz
MW:520-1710KHz
SW:4.75-21.85MHz
VHF:30-199.975MHz(Démodulation:NFM)
WB:162.40-162.55MHz

Sensibilité de réception
FM≤10dB MW≤ 90dB
SW≤30dB VHF ≤ 30dB
WB≤ 30dB

SNR
FM:36 dB MW:30 dB
SW:35 dB VHF:30dB
WB:20dB

Courant de repos ≤220uA

Courant maximum ≤650mA

Courant de sortie de charge externe 1000mA

Tension de fonctionnement 3,6V-4,2V

Consommation électrique maximale ≤1.8W

Version Bluetooth V 5.2

Distance de réception Bluetooth
≤20 mètres
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Nombre de stations stockées 400 (FM/MW/SW/VHF chaque bande stockée:100
stations）

Haut-parleur Φ66mm 4Ω 5W
Lecture de la carte TF MP3，WMA，WAV、APE，FLAC
Capacité maximale supportée par la carte TF 256G
Séparation stéréo 32dB
Spécifications standard des batteries à l'usine 18650mAh, 2500mAh x 2pcs

Spécifications de l'installation de la batterie
disponibles

18650 lithium：3.7V 1pcs ou 2pcs
14500 lithium : 3.7V x1pcs
Pile sèche AA：1,5V x 3pcs

Taille du produit 189,6x77x103,5mm
Poids net Environ 490 g（incluant 18650 x 2pcs)

30：Regarding APP connection

30.1 Le schéma d'utilisation de l'APP est le suivant：

Étape 1 : Mise sous tension de la radio
Étape 2 : Installer le logiciel APP
Étape 3 : Installation réussie sur l'écran d'accueil du téléphone portable
Étape 4 : Cliquez pour entrer dans le mode APP, puis sélectionnez "SH907-BLE" et cliquez pour
vous connecter.
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Quitter l'opération de connexion APP： éteindre la radio, appuyer longuement sur le bouton [ ], l'écran
LCD

Ble-off, indiquer le retrait de l'APP

30.2：APP Installation

Si le Radio-c APP a déjà été téléchargé, il n'est pas nécessaire de le télécharger à nouveau. Vous
pouvez directement cliquer pour vous connecter au SH907-BLE .

R : Pour les téléphones Android et Harmony OS, veuillez scanner le code QR suivant pour installer
l'application.
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Les téléphones Android et Harmony OS prennent en charge l'installation via le navigateur du
téléphone pour scanner le code QR. Pour des instructions détaillées, veuillez vous référer à
[instructions spécifiques30.3 ].

B : Pour les appareils Apple, veuillez visiter l'"App Store" et rechercher "Radio-CT" pour le
téléchargement.

Pour les téléphones Android et Harmony OS, veuillez scanner ce code QR pour installer l'application.
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Appareils Apple : Vous pouvez rechercher "Radio-CT" dans l'App Store pour le télécharger et l'installer.
Vous pouvez également scanner le code QR ci-dessus pour accéder à l'App Store et le télécharger.

30.3 : Après avoir activé le navigateur pour scanner le code QR d'installation du SH907-BLE, suivez les
instructions : cliquez sur "Télécharger", puis sur "Continuer l'installation". Une fois l'installation terminée,
cliquez sur "Ouvrir l'application". L'icône APP apparaîtra sur l'écran d'accueil du téléphone portable.
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30.4 : Entrer dans le mode APP pour l'utilisation :
Cliquez sur l'icône APP sur l'écran d'accueil du téléphone portable pour y accéder. Appuyez sur le symbole dans le

coin inférieur droit de l'interface APP,
sélectionnez "Autoriser", puis cliquez à nouveau sur le symbole. Choisissez SH907-BLE pour établir une connexion

réussie.

Android/Harmony OS Mobile Apple Mobile Télécharger l'icône du bureau

Télécharger Desktop Icon
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30.6 Introduction de la fonction des touches du mode de travail FM dans l'APP
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Symbole Description de la fonction

Démodulation Modes de démodulation FM : MONO (mode haut-parleur), ST (mode casque)
Démodulation AM/SW : AM, VHF/WB Démodulation : NFM

Largeur de bande Bande passante FM : 200 KHz Bande passante MW : 3 KHz Bande passante SW/VHF/WB : 5 KHz

SNR Affichage du rapport signal/bruit

RSSI Affichage de l'intensité du signal

VOL Affichage du niveau de volume

Bande FM Mode de réception FM

Afficher la version du micrologiciel

Indicateur de batterie

Affichage de la fréquence et du mode

Modifier le nom de la station : appuyer longuement pour saisir le nom en fonction de la langue.

Prédéfini Mémoriser/rappeler une station préréglée

Changement de source de lecture de musique : Carte TF / Bluetooth / PC

Mute / Unmute
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Symbole Description de la fonction

MHZ Unité de fréquence

MEMO

Rappel de station : Appuyez sur cette touche pour entrer dans le mode de rappel de station.
Utilisez cette touche pour sélectionner la station souhaitée et appuyez à nouveau sur [MEMO] pour
quitter le mode.
Mémorisation manuelle des stations : Syntonisez la fréquence désirée. Maintenez la touche
[MEMO] enfoncée jusqu'à ce que l'icône "Preset" clignote. Utilisez cette touche pour sélectionner
une adresse de stockage, puis appuyez à nouveau sur [MEMO] pour enregistrer la station.

Entrée de la fréquence : Appuyez sur [ENTER] pour commencer, puis utilisez le clavier numérique
pour saisir la fréquence souhaitée. Appuyez à nouveau sur [ENTER] pour confirmer. Vous pouvez
également saisir directement une fréquence de lecture sans commencer par [ENTER].
Rappel de station : Pour rappeler une station mémorisée, entrez son adresse mémoire à l'aide du
clavier numérique, puis appuyez sur [ENTER] pour confirmer. Si "Present--" apparaît, cela indique
que l'emplacement de mémoire est vide.

Supprimer / Effacer

METE Bande des ondes courtes, options de la bande des 10 mètres : 4.750 / 5.600 / 7.350 / 9.900 /
12.100 / 13.870 / 15.800 / 17.900 / 19.100 / 21.850 MHz

SCAN Appui long pour le balayage automatique et la mémorisation des stations (en mode WB : appui
long pour passer en mode alerte, appui répété pour quitter).

ENTRÉE Entrer / Confirmer

BAND Changement de bande de fréquence : FM / AM / SW / VHF / WB (NOAA)

Presse courte : Recherche par étapes, Appui long : Recherche automatique



201

Symbole Description de la fonction

VOL+/- VOL+ : Augmenter le volume, VOL- : Diminuer le volume

Appuyer brièvement pour mettre sous tension, appuyer à nouveau pour mettre hors tension

EQ
Une pression longue permet d'accéder à la sélection de l'égaliseur. Une pression courte permet de
passer d'un mode à l'autre : E0 : Normal E1 : PASS 14K E2 : POP E3 : ROCK E4 : JAZZ E5 : CLASSIC E6 :
COUNTRY

Bouton d'appairage
Appuyer longuement sur 2s pour déconnecter l'application

Appui court : Activer l'alarme / annuler l'alarme
Appui long : Choisir le mode alarme ou mise en marche automatique. (Choisissez "Alarme" pour
que la radio émette un son à l'heure programmée, ou sélectionnez "Mise en marche" pour allumer
automatiquement la radio à cette heure).

Bouton d'étalonnage de l'heure : synchronisation de l'heure de la radio avec votre téléphone

REC OFF Après avoir inséré la carte TF : Appuyez sur pour enregistrer la radio, appuyez à nouveau sur pour
arrêter l'enregistrement.

Réglage de la minuterie de sommeil : 120 / 110 / 100 / ... / 10 minutes

SOS Appui long pour activer l'alarme SOS
Une pression courte permet de désactiver ou de basculer la lampe de poche.

VERROUILLAGE Appui long pour verrouiller toutes les touches (sauf SOS)
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30.7 Introduction de la fonction des touches du mode de travail Bluetooth dans l'APP
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Symbole Bouton Fonction Description

Veuillez connecter
l'appareil Bluetooth

Attente de l'invite de connexion Bluetooth

Connexion Bluetooth Appairage Bluetooth réussi

EQ
Six options d'égalisation : E1 : Naturel (NORMAL), E2 : Pop, E3 : Rock, E4 : Jazz, E5 : Classique,
E6 : Country

Appuyez sur cette touche pour basculer entre les 6 préréglages de l'égaliseur

VOL + / - VOL+ : Augmentation du volume, VOL- : Diminution du volume

Changement de mode de lecture audio : Carte TF / PC / Bluetooth

BAND Changement de mode radio
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Symbole Bouton Fonction Description

Sélection de la piste précédente/suivante

Lecture / Pause

Appui court : Activer l'alarme / annuler l'alarme
Appui long : Choisir le mode alarme ou mise en marche automatique. (Choisissez "Alarme"
pour que la radio émette un son à l'heure programmée, ou sélectionnez "Mise en marche"
pour allumer automatiquement la radio à cette heure).

Bouton d'étalonnage de l'heure : synchronisation de l'heure de la radio avec votre téléphone

Réglage de la minuterie de sommeil : 120 / 110 / 100 / ... / 10 minutes

SOS
Appui long pour activer l'alarme SOS
Une pression courte permet de désactiver ou de basculer la lampe de poche.

VERROUILLAGE Une pression longue verrouille toutes les touches (sauf la touche SOS).
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30.8：TF card Working Mode Key Function Introduction in the APP
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Symbole Bouton Fonction Description

QE
Six modes d'égalisation disponibles : E1 : Naturel (NORMAL), E2 : Pop, E3 : Rock, E4 : Jazz, E5 :
Classique, E6 : Country

Appuyez sur cette touche pour basculer entre les 6 préréglages de l'égaliseur

VOL + / - VOL+ : Augmentation du volume, VOL- : Diminution du volume

Commutation du mode de lecture audio : Carte TF / PC / Bluetooth

BAND Changement de mode radio

Passer à la chanson précédente ou suivante

En mode carte TF, entrez directement le numéro de piste à l'aide des touches numériques, puis
appuyez sur [ENTER] pour confirmer.

MODE Sélectionnez le mode de lecture de la carte TF : Jouer tout, Répéter un, Répéter un

dossier, Aléatoire

Lecture / Pause
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Symbole Bouton Fonction Description

Appui court : Activer l'alarme / annuler l'alarme
Appui long : Choisir le mode alarme ou mise en marche automatique. (Choisissez "Alarme" pour que
la radio émette un son à l'heure programmée, ou sélectionnez "Mise en marche" pour allumer
automatiquement la radio à cette heure).

Bouton d'étalonnage de l'heure : synchronisation de l'heure de la radio avec votre téléphone

⏳ Minuterie
de mise en
veille

Réglage de la minuterie de sommeil : 120 / 110 / 100 / ... / 10 minutes

SOS
Appui long pour activer l'alarme SOS
Une pression courte permet de désactiver ou de basculer la lampe de poche.

VERROUILLAGE Appui long pour verrouiller toutes les touches (sauf la touche SOS)
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30.9:Introduction des fonctions des touches du mode de travail du PC dans l'APP
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Symbole Description de la fonction

QE
Six modes d'égalisation :
E1 : Naturel (NORMAL) E2 : Pop (POP) E3 : Rock (ROCK) E4 : Jazz (JAZZ) E5 : Classique (CLASSIC) E6 :
Country (COUNTRY)

Appuyez sur cette touche pour basculer entre les 6 préréglages de l'égaliseur

VOL + / - VOL+ : Augmentation du volume, VOL- : Diminution du volume

Commutation du mode de lecture audio : Carte TF / PC / Bluetooth

BAND Changement de mode radio

Sélection de la piste précédente/suivante

Lecture/pause de la piste en cours

Appui court : Activer l'alarme / annuler l'alarme
Appui long : Choisir le mode alarme ou mise en marche automatique. (Choisissez "Alarme" pour que
la radio émette un son à l'heure programmée, ou sélectionnez "Mise en marche" pour allumer
automatiquement la radio à cette heure).

Bouton d'étalonnage de l'heure : synchronisation de l'heure de la radio avec votre téléphone

Réglage de la minuterie de sommeil : 120 / 110 / 100 / ... / 10 minutes

SOS Appui long pour activer l'alarme SOS
Une pression courte permet de désactiver ou de basculer la lampe de poche.

VERROUILLAGE Appui long pour verrouiller toutes les touches (sauf la touche SOS)
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SH-907 Radio di emergenza
Istruzioni
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Grazie per l'acquisto. Prima di utilizzare l'apparecchio, leggere le presenti istruzioni e conservarle per
eventuali riferimenti futuri.
Questo prodotto è una radio di emergenza portatile dal design classico, che combina perfettamente
dispositivi multifunzionali innovativi, volume moderato, facile da trasportare e semplice da usare.
Con un aspetto moderno e pratico, è un prodotto di emergenza che può essere tenuto in casa, portato con
sé durante le attività all'aperto e che soddisfa anche le esigenze di intrattenimento della famiglia, ecc.
È la scelta ideale!

1:Caratteristiche e funzioni del prodotto
1.1: Questo prodotto supporta diverse specifiche di batteria:

18650 batteria al litio x1pz o x 2pz
Batteria al litio 14500 x1pz
AUna batteria a secco x3pz
L'adozione di un design staccabile consente di prolungare la durata del prodotto.

Schermo a colori ad alta definizione 1.2:VA, display di grandi dimensioni (65,6x34,7 mm).
Può visualizzare la frequenza, la modalità di lavoro, l'ora, l'indicazione del livello della batteria, ecc.
ed è dotato di una retroilluminazione che ne facilita l'uso al buio.

1.3: Ha molteplici funzioni di emergenza: ricarica solare, ricarica del generatore a manovella,
illuminazione della torcia con luce abbagliante/anabbagliante, indicazione della bussola, banca di
energia e allarme SOS.

1.4: Questo prodotto utilizza una programmazione software per ottenere la ricezione di segnali audio
multi-banda: FM/MW/SW/VHF/WB, con un'elevata sensibilità di ricezione per ciascuna banda.

1.5: Il prodotto supporta l'APP. Il controllo radio a distanza può essere realizzato in un raggio d'azione
inferiore a 20 metri. La radio può essere posizionata all'esterno per catturare segnali migliori e gli
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utenti possono controllarla a distanza con i loro telefoni cellulari all'interno.
1.6: Metodi di ricerca multipli per gli utenti con un'esperienza unica.
1.7:Offre quattro opzioni per le impostazioni FM, senza confini nazionali, ed è disponibile a livello

globale:
1）：FM:87.5-108MHz； AM:522-1710KHz(AM:9KHz)
2）：FM:87-108MHz； AM:520-1710KHz(AM:10KHz)
3）：FM:76-108MHz； AM:522-1710KHz(AM:9KHz)
4）：FM:64-108MHz； AM:522-1710KHz(AM:9KHz)

1.8: Supporta la riproduzione di schede TF, con un supporto massimo di 256G, supporta i formati di
riproduzione MP3, WMA, WAV, APE e FLAC.

1.9: Grazie alla tecnologia Bluetooth 5.2, è possibile ottenere una trasmissione e una riproduzione
musicale wireless Bluetooth veloce e stabile.

1.10: Uso multifunzionale di Tipo-C: Ricarica, collegamento di un cavo dati per funzionare come
altoparlante del computer e inserimento di una scheda TF per collegare un cavo dati a un computer
per funzionare come lettore di schede.

1.11: Configurazione del prodotto: 4Ω 5W altoparlante, super articolazione voce.
1.12: Il prodotto offre sei effetti di equalizzazione: Normal/Pop/Rock/Jazz/Classic/Count.
1.13: Questo prodotto può adottare la modalità "Music Spectrum Light" in ogni stato di funzionamento,

permettendovi di immergervi nelle incantevoli melodie musicali.
1.14: Il supporto del prodotto offre la possibilità di visualizzare l'ora in formato 12 ore o 24 ore.
1.15:Il tempo di sonno può essere impostato su 120，110，90，70，60，40，20，10 minuti。
1.16: Sveglia/Accensione in base all'ora della sveglia, supporto di due modi per la selezione.
1.17: Supporta auricolari da 3,5 mm per l'utente
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2:Contenuto della confezione

Articolo Quantità

Radio di emergenza 1

Cordino 1

18650 Batteria al litio，2500mAh 3,7V 2

Cavo USB-C 1

Manuale d'uso 1

cacciavite 1

Scatola di imballaggio 1

3: Diagramma di funzionamento dei pulsanti di aspetto
3.1 Fronte
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Moschettone sinistro Moschettone destro
Gambo a mano Lampada Music Spectrum
Luce lampeggiante LCD VA ad alta definizione
Indicatore di carica solare a manovella Altoparlante
Rimuovere la polvere sopra Scheda TF
USB Tipo-c
Jack per auricolari da 3,5 mm
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3.2 Indicazione della funzione dei pulsanti
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3.3 A destra
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1. Accensione e visualizzazione dell'ora: Premere delicatamente una volta il pulsante di accensione a sinistra per
visualizzare l'ora. Premerlo nuovamente per accendere la radio.
2. Spegnimento: tenere premuto il pulsante di accensione per 2 secondi per spegnere la radio.
3. Regolazione del volume: Quando la radio è accesa, premere la manopola per accedere alla modalità di regolazione del
volume. Ruotare la manopola per aumentare o diminuire il volume.
4. Modalità di richiamo delle stazioni: In modalità di richiamo delle stazioni, ruotare la manopola per scorrere le stazioni
salvate.
5. Memorizzazione manuale delle stazioni: In modalità di memorizzazione manuale, ruotare la manopola per selezionare
un numero di preselezione per salvare la stazione corrente.
6. Modalità scheda TF: In modalità scheda TF, ruotare la manopola per selezionare i brani. Premere la manopola per
confermare la selezione.
7. Impostazione del timer di spegnimento: Mentre è visualizzata l'ora, tenere premuta la manopola per accedere alla
modalità di impostazione del timer di spegnimento. Ruotare la manopola per selezionare il tempo di sonno desiderato.
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3.4 TOP

Controllo luce e SOS (in modalità di visualizzazione dell'ora)
Premere brevemente una volta: accendere gli abbaglianti
Premere brevemente due volte: passa agli anabbaglianti
Premere brevemente tre volte: Attiva sia gli abbaglianti che gli anabbaglianti
Premere brevemente quattro volte: Spegne la luce
Premere a lungo: Attiva l'allarme SOS
Premere di nuovo brevemente: Disattiva l'allarme SOS
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3,5 Indietro

Antenna telescopica Portabatterie
Cacciavite Manovella del generatore
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4: Contenuto dello schermo LCD
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5:Le questioni richiedono attenzione

Prima dell'uso, assicurarsi di seguire i seguenti consigli di sicurezza di base per garantire l'uso sicuro e
affidabile del prodotto：
♦ Leggere e comprendere tutte le linee guida sulla sicurezza e le informazioni sull'uso.
Simbolo della batteria:" "Simbolo dello spazio: indica che la batteria è scarica, per evitare di

compromettere il normale utilizzo, si prega di caricare la macchina o di sostituire la nuova batteria a
secco in tempo utile.

♦ Se non lo si usa per molto tempo, caricarlo una volta al mese. Se non lo si usa per molto tempo, si può
tirare l'interruttore di alimentazione su "OFF" per spegnerlo e prevenire il consumo della batteria.

Se la batteria è troppo scarica perché non è stata utilizzata per molto tempo, prima di utilizzarla si
consiglia di mettere in carica la manovella per 5-10 minuti per attivare la batteria al litio.

♦ Si raccomanda di caricare un dispositivo di ricarica con una tensione di uscita di 5V/1A-DC3A per
evitare di danneggiare la batteria al litio o il dispositivo.

♦ Non esporre il prodotto a pioggia, umidità, gocce o spruzzi di liquidi.
♦ Non lasciare il prodotto vicino a fonti di calore ad alta temperatura, non fare il barbecue o cuocere ad

alta temperatura.
♦ Non esporre per lungo tempo alla luce diretta del sole.
♦ Non lasciare che il prodotto cada o venga urtato, né esercitare una forte pressione su di esso.
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6: Sostituire e installare la batteria

Utilizzare il cacciavite in dotazione all'apparecchio per svitare le viti del vano batteria ed estrarre il
vano batteria. Dopo aver rimosso il pressore di plastica della batteria (è possibile utilizzare un
cacciavite per spingere dall'estremità L o R in direzione opposta per estrarre il pressore di plastica
della batteria), è possibile sostituire la batteria.
Questo prodotto supporta l'uso di batterie di diverse specifiche:
18650 batteria al litio x1pz o x 2pz
Batteria al litio 14500 x1pz
A Una batteria a secco x3pz
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Dopo aver installato la batteria, fissare il pressore di plastica della batteria e spingere il vano batteria
nella macchina, quindi serrare le viti.

Suggerimento ●Quando si installa la batteria, è essenziale prestare attenzione al "terminale
positivo/negativo".
della batteria e installarla correttamente

Il display LCD visualizza "●AA-BAT", a indicare che il dispositivo è alimentato da batterie a
secco.
Il display LCD "●LI BAT "indica che è alimentato da una batteria al litio a secco.
I tre tipi di batterie non possono essere utilizzati contemporaneamente. È possibile utilizzarne
solo uno alla volta.

7:Potenza
Accendere la radio
La radio è dotata di batterie al litio 18650x2pz, bloccate per impostazione predefinita in fabbrica.
Premere a lungo il pulsante [ ] per sbloccare, premere brevemente il pulsante [ ] verso sinistra,
per visualizzare l'ora,
Premere di nuovo brevemente il pulsante [ ]verso sinistra per accendere la radio.
Come mostrato nel seguente diagramma:
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Spegnere la radio
Premere a lungo il tasto [ ] verso sinistra per circa 2 secondi, per spegnere la radio.
Lo stato dell'ora viene visualizzato per circa 10 secondi. Dopo 10 secondi, la radio entra in modalità
di risparmio energetico con lo schermo spento.
Premere brevemente il pulsante [ ]/[ ]/[ ]per accendere la luce.

8:Regolazione del volume

Stato di accensione: premere brevemente il pulsante [ ] verso sinistra, display LCD“ ",

ruotare il pulsante [ ] per regolare il volume.
Ruotando in senso orario si aumenta il volume e la regolazione massima può raggiungere i 32 livelli.
Ruotare in senso antiorario per diminuire il volume e la regolazione minima può raggiungere 0 livelli.
Quando il livello del volume viene regolato su L00, il display LCD visualizza il simbolo " ", a
indicare che il volume è stato regolato sul livello "00".

9:Modalità di lavoro
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Stato di accensione, premere brevemente il pulsante [ ] per passare al ricevitore radio. premere
brevemente il pulsante [ ] per cambiare le bande.
Premendo brevemente il tasto [ ]si passa alla modalità Bluetooth.
Installare la scheda TF, premere brevemente il pulsante [ ] per passare alla riproduzione della scheda
TF.
Dopo aver collegato la radio al computer con un cavo dati, premere brevemente il tasto[ ]per passare
al PC,
può essere utilizzato come altoparlante per computer con ingresso audio.
Dopo aver inserito la radio nella scheda TF e averla collegata al computer con un cavo dati, è possibile
utilizzarla come lettore di schede.
(Si noti che alcuni computer con accessori diversi potrebbero non essere compatibili con questa
operazione).
Scansionare il codice QR fornito, scaricare l'APP: Radio-c, quindi fare clic per entrare e utilizzarla.

10:Selezionare la modalità di ricezione della trasmissione
La FM/MW ha requisiti diversi nei vari Paesi. Le seguenti quattro gamme di ricezione sono state
appositamente impostate per la selezione. Il valore del passo MW cambia in base alla gamma di
modulazione di frequenza selezionata. Se non diversamente specificato, le impostazioni di fabbrica sono
predefinite per il primo tipo.
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Le quattro bande di frequenza di ricezione di cui sopra possono essere regolate e selezionate in base alle

proprie esigenze. Il funzionamento è il seguente:

Stato di visualizzazione dell'ora, premere a lungo il pulsante [ ] per 2 secondi, visualizzare sul display

LCD i punti di frequenza più bassi di FM: 87,5 MHz, 87,0 MHz, 76,0 MHz, 64,0 MHz.

Premere brevemente il tasto [ ]o[ ]o ruotare il pulsante della manopola della navetta per

selezionare.

Paese FM MW

Cina/Europa/Australia/Nuova

Zelanda/Sudafrica/India ecc.
87,5-108MHz 522-1710KHz（9KHz）

America/Canada/Messico/

Paesi dell'America Latina
87-108MHz 520-1710KHz (10KHz)

Giappone FM: 76-108MHz 522-1710KHz (9KHz)

Russia FM: 64-108MHz 522-1710KHz (9KHz)
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Interrompe l'operazione, esce automaticamente dalle Impostazioni e l'impostazione predefinita è l'ultima

selezione.

Esempio: Se si seleziona 87,5 MHz, rappresenta la banda di frequenza utilizzata dai paesi europei/cinesi

e il corrispondente valore di passo delle onde medie.

11:Utilizzare l'antenna

Ascolto di FM/SW/VHF/WB

La radio utilizza un'antenna a 7 sezioni ruotabile a 360°. Prima di ascoltare FM/SW/WX, estrarre

l'antenna e modificarne la lunghezza e la direzione per trovare la migliore posizione di ricezione.

*Nota: in caso di canali in disordine a causa di forti interferenze, accorciare l'antenna.

Ascolta AM

La radio utilizza un'antenna magnetica incorporata per la ricezione AM. L'antenna magnetica è

influenzata dalla direzione di ricezione dei segnali, pertanto quando si ascolta la radio AM, è possibile

ruotare la radio per trovare la posizione migliore di ricezione.
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12:Ascoltare la radio

12.1:Metodo del canale di ricerca
Sintonizzazione della manopola della navetta: Ruotare la manopola della navetta in senso orario/antiorario,

aumentando e diminuendo il valore del passo minimo.
Regolazione dei tasti: premere brevemente il tasto[ ]o[ ], aumentando e diminuendo il valore minimo

del passo.
Premere a lungo il tasto [ ]o[ ], per ricercare automaticamente le stazioni radio

con segnale
Stazioni di scansione e memorizzazione completamente automatiche: premere a lungo il pulsante [ ],

scansione automatica dal
punto di frequenza più basso al punto di frequenza più alto per cercare le stazioni

del segnale.
Una volta completata la scansione, si arresta la ricerca e viene riprodotta la
stazione radio con il primo numero di serie.

12.2: Funzionamento manuale delle stazioni di stoccaggio

Cercare il punto di frequenza di destinazione, premere a lungo il tasto [ ] per 2 secondi, il display

LCD visualizza "PRESET P***" e il numero di memorizzazione lampeggia, premere brevemente il

tasto [ ] per confermare la memorizzazione manuale.
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Quando il numero di memoria lampeggia, premere brevemente il tasto [ ]/[ ]o ruotare il tasto

[ ]per selezionare il numero di memoria.Premere brevemente il tasto [ ] per confermare la

memorizzazione manuale.

Suggerimento: il funzionamento delle stazioni di memorizzazione manuale non è in modalità di

richiamo delle stazioni.

12.3:Stazione di richiamo

Dopo aver completato la memorizzazione delle stazioni radio, premere brevemente il tasto [ ]per

accedere alla modalità di richiamo delle stazioni.

Il display LCD visualizza "PRESET P***", al momento, premere brevemente il tasto [ ]/[ ] o

ruotare la manopola [ ]per selezionare la stazione.

Suggerimento: se si preme brevemente il tasto [ ]l'LCD visualizza il simbolo " "per

indicare che la stazione radio non è stata preimpostata.

12.4:Uscire dal modo stazione di richiamo

Premere brevemente il tasto [ ]per uscire dalla modalità stazione di richiamo: il numero di

indirizzo della stazione di richiamo PRESET P*** scompare per indicare che si è usciti dalla modalità.
12.5:Eliminazione della stazione radio
Premere brevemente il pulsante [ ], accedere alla modalità di richiamo delle stazioni, premere
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brevemente il pulsante [ ]/[ ] o ruotare la manopola [ ] per selezionare la stazione radio da

eliminare.

Premere a lungo il tasto [ ], il display LCD visualizza "deL PRESTE P***", "P***" lampeggia,

premere brevemente il tasto [ ] per confermare la cancellazione.

12.6: Informazioni sulla WB

Sette frequenze di WB:

162.400MHZ, 162.425MHZ, 162.450MHZ, 162.475MHZ, 162.500MHZ, 162.525MHZ, 162.550MHZ

Premere brevemente il tasto [ ] per passare alla banda WB, premere brevemente il tasto [ ]/[ ]

o ruotare la manopola [ ] per selezionare la stazione.

Premere a lungo il pulsante [ ]2S, per attivare l'allarme meteo, sul display LCD lampeggia il simbolo

" ".

Ricerca di segnali di allarme. Quando viene rilevato un segnale di pericolo, la ricerca si interrompe

automaticamente e viene emesso un allarme.

Premere a lungo il pulsante [ ]per disattivare il segnale acustico.

SUGGERIMENTO: nel modo di ricerca degli avvisi, la pressione di un tasto qualsiasi non funziona.

Premere a lungo [ ] per 2 secondi per uscire dalla ricerca degli avvisi.
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13:Modalità Bluetooth
Nome Bluetooth:SH907

Premere brevemente il pulsante [ ]per passare alla modalità " ".

" Il simbolo "lampeggiante" indica la ricerca di dispositivi Bluetooth.

Dopo il collegamento del Bluetooth, l'icona " " mostra sempre lo stato di funzionamento

Premere brevemente il tasto [ ]o[ ]o ruotare la manopola shuttle sul tasto [ ]per selezionare i

brani.

Premere brevemente il tasto [ ]per attivare la pausa/riproduzione.
14:Modalità scheda TF

Inserire la scheda TF, premere brevemente il pulsante [ ] per passare alla modalità scheda TF.

Premendo brevemente il tasto [ ] si passa al brano successivo

Premendo brevemente il tasto [ ]si passa al brano precedente.

Ruotare la manopola [ ] per selezionare la prefazione del brano, premere brevemente il tasto

[ ] per confermare la riproduzione.

Premere a lungo il tasto [ ] per avanzare rapidamente.

Premere a lungo il tasto [ ]per andare rapidamente indietro.

Modalità di funzionamento della scheda TF, premere brevemente il pulsante [ ] per selezionare
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la modalità di riproduzione.

Display LCD:" 、 、 、 "

indica la ripetizione di tutti, indica la ripetizione di uno

indica un file ripetuto, indica un file casuale
CONSIGLIO:

●Durante la riproduzione della scheda TF, a seconda della sorgente del brano scaricato, se il suono

presenta vibrazioni, selezionare una modalità EQ diversa o regolare il volume.

Dopo aver inserito la scheda TF, non viene visualizzata l'icona " ". Dipende dalla fonte del brano

scaricato oppure la scheda TF è rotta.
15:Blocco

Premendo brevemente il tasto [ ]il display LCD visualizza il simbolo " "per indicare che

la manopola della navetta ha

è stato bloccato.

Premere brevemente il tasto [ ]e rilasciare il tasto della manopola della navetta," "il

simbolo scompare.

Premere a lungo il tasto [ ]per 2 secondi, bloccare la manopola e i tasti funzione (ad

eccezione del tasto SOS pulsante).
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Premere a lungo il tasto [ ]per 2 s, rilasciare la funzione di blocco. il simbolo " "

scompare.
16:EQ

16.1Modalità di funzionamento della radio: premere brevemente il pulsante [ ], è possibile

selezionare: E0-E6,

i suoi rappresentanti sono i seguenti:

E0:Normale E1:Filtrare l'audio sopra i 14K (PASS 14K) E2：POP

E3:ROCK E4:JAZZ E5:CLASSICA E6:COUNTRY

16.2Modalità di lavoro musica: premere brevemente il pulsante [ ], può essere selezionato: E1-E6

i suoi rappresentanti sono i seguenti:

E1:Normale E2:POP E3:ROCK

E4:JAZZ E5:CLASSICA E6:COUNTRY

Dopo la selezione, si passa alla selezione finale.
17:Allarme SOS/Lampeggiante

17.1 Attivazione dell'allarme SOS: premere a lungo il pulsante [ ]2S, attivare l'allarme SOS, la

torcia e il LED rosso/bianco/blu lampeggiano ritmicamente con il suono dell'allarme.

17.2 Disattivare l'allarme SOS: dopo l'allarme SOS, premere brevemente il tasto [ ]per disattivare
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l'allarme SOS.

17.3 Spia della torcia: Stato della visualizzazione dell'ora

Premendo brevemente il pulsante [ ]la prima volta, si accendono gli abbaglianti.

Premendo brevemente il pulsante [ ]la seconda volta, si accendono gli anabbaglianti.

Premere brevemente il pulsante [ ]per la terza volta, per accendere gli abbaglianti e gli

anabbaglianti.

Premere brevemente il tasto [ ]per la quarta volta, per spegnere la spia lampeggiante.

18:Regolazione del tempo di retroilluminazione

Stato della visualizzazione dell'ora, premere a lungo il tasto [ ], passare alla regolazione dell'ora

della retroilluminazione, premere brevemente il tasto

Il pulsante [ ] può essere selezionato:" "/" "

Indicando la modalità di lavoro, la luce si spegne automaticamente dopo essere stata

accesa per un certo periodo di tempo.

20S. premere un tasto qualsiasi per accendere la luce LCD.

Indicando la modalità di lavoro, la retroilluminazione del display LCD è sempre accesa.
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19:Spettro musicale accensione/spegnimento lampada
Modalità di lavoro, premere a lungo il pulsante [ ] per 2 secondi, accendere la spia dello spettro

musicale.

Premere a lungo [ ] per 2 secondi, per spegnere la spia dello spettro musicale" ".

Suggerimento:● Se la lampada a spettro musicale è spenta, si riaccenderà automaticamente dopo aver

commutato la modalità di lavoro.

● In modalità di ricezione radio, se l'EQ è impostato su E0, la spia dello spettro musicale

si spegne automaticamente.
20：Carica la radio

La radio supporta la ricarica con generatore manuale, alimentazione esterna DC5V ed energia solare,

20.1: Generatore manuale: aprire la maniglia e ruotarla in senso orario o antiorario per caricare il litio.

batteria. La luce verde della spia di carica è accesa, a indicare che la carica è in corso.

20.2: Energia solare: mettere la radio al sole e lasciare che il pannello solare sia rivolto verso il sole per

caricarla. La luce verde dell'indicatore di carica è accesa, a indicare che la carica è in corso.

20.3: Alimentazione esterna DC5V: inserire DC5V nella presa di ricarica USB TYPE-C.

Il simbolo dell'indicatore del livello della batteria " " lampeggia, indicando che la batteria è in

carica.
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Dopo la ricarica completa, il simbolo " " per il livello della batteria mostra "full", a indicare

che la ricarica è completa.

21：Carica USB (power-out) alimentazione mobile esterna

Caricando con l'energia solare, il generatore manuale e l'alimentazione esterna DC5V, l'elettricità

immagazzinata nel

La radio può caricare telefoni cellulari, MP3, IPAD, ecc. Collegare correttamente il cavo di ricarica

USB.

Quando la batteria è sovraccarica o in cortocircuito, l'uscita si arresta automaticamente. Quando la

batteria

La tensione della radio è inferiore alla normale tensione di funzionamento, l'alimentazione si interrompe

automaticamente.

Spento.

Nota:

Il requisito per l'utilizzo della radio come power bank: tensione della radio ≥ 3,6V

Il requisito per l'utilizzo della radio come power bank: la tensione della radio ≥ la tensione del

dispositivo da addebitare
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Non è possibile utilizzare contemporaneamente la carica dell'ingresso esterno e la carica dell'uscita

interna.

22: Ricarica USB TYPE-C (power-in)

22.1 Carica: Si consiglia di utilizzare un dispositivo di ricarica DC5V/1A-DC3A per evitare di

danneggiare la batteria al litio o la radio. Se la radio non viene utilizzata per lungo tempo, si

consiglia di caricare la batteria al litio ogni mese o di rimuovere la batteria per evitare perdite

di potenza.

22.2 Inserire il cavo USB, il simbolo " " lampeggia, il che significa che la batteria è in carica. Al

termine della carica, il simbolo " " è pieno e smette di lampeggiare, il che significa che la

batteria è completamente carica.

Tempo di ricarica: circa 12 ore.
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23:L'USB TYPE-C viene utilizzato come altoparlante del computer o come lettore di
schede.

23.1: Come altoparlante per computer: modalità di lavoro, collegare la radio al computer utilizzando il
cavo di alimentazione dati,

Dopo che il collegamento è riuscito, il display LCD visualizza i caratteri del PC. A questo punto, può
essere utilizzato come altoparlante del computer (AUX-in).
Accendere il lettore musicale sul computer, premere brevemente la manopola della navetta[ ], il

display LCD visualizza VOLUME , a questo punto, ruotare la manopola della navetta per

regolare il volume.

23.2: Come lettore di schede: inserire la scheda TF, premere brevemente il pulsante [ ] per passare alla

modalità di lavoro del PC, in questo momento, può essere utilizzato per il trasferimento di file e la

cancellazione dei file della scheda TF.
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24: Tempo impostato
Stato della visualizzazione dell'ora

Premere a lungo il tasto [ ]per 2 s, il numero dell'ora lampeggia, ruotare la manopola della

navetta[ ] o premere il tasto

Il pulsante [ ]/[ ] regola l'ora.

Premere brevemente il tasto [ ], il numero dei minuti lampeggia, ruotare la manopola della

navetta[ ] o premere il tasto

Pulsante [ ]/[ ] regolare i minuti.

Premere brevemente il tasto [ ], visualizzare il sistema delle ore, ruotare il pomello della

navetta[ ] o premere il tasto

Il pulsante [ ]/[ ] seleziona il sistema 12/24 ore.

Premere brevemente il pulsante [ ]per confermare la regolazione.

Suggerimento: dopo essere entrati nella modalità di lavoro dell'APP, premere brevemente il

pulsante [ ]Correzione dell'ora corrente con un solo clic.
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25：Impostazione dell'orologio di allarme (avvio automatico)
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26:Spegnere la sveglia

Premere brevemente il pulsante [ ], spegnere la sveglia, il simbolo della sveglia scompare.

27:Attivazione/disattivazione della sveglia Snooze
27.1: Seguire l'introduzione al punto 25, selezionare [bu2] sveglia.

Quando la sveglia ha suonato e il pulsante non è stato premuto per fermarla, il suono della sveglia

ha continuato a suonare per tre minuti e ad entrare automaticamente in modalità snooze.Display

LCD " "simbolo snooze e lampeggiante, ha suonato di nuovo cinque minuti dopo

27.2 Se la sveglia suona, premere brevemente un tasto qualsiasi per entrare in modalità snooze.Il

display LCD " "simbolo snooze e lampeggiante, suona di nuovo cinque minuti dopo.

27.3: Disattivare l'allarme snooze: quando il simbolo snooze " "lampeggia, premere brevemente il

tasto [ ].

Disattivare lo snooze.e il simbolo " "scompare.e il simbolo della sveglia " " è in stato di

visualizzazione costante.la sveglia del giorno è stata disattivata.
28:Impostare la durata del sonno

Stato di visualizzazione dell'ora, premere a lungo la manopola della navetta[ ] 2s, inserire l'ora di

sonno impostata, il display LCD visualizza il simbolo " " e il numero 120 lampeggia, in primo luogo,
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ruotare la manopola della navetta in senso antiorario, è possibile selezionare:
120，110，100，90，80，70，60，50，40，30，20，10，OFF（unit：minute）
NOte●：La rotazione della manopola della navetta in senso orario consente di regolare e selezionare

da un numero decimale a un numero grande.
La rotazione della manopola della navetta in senso antiorario consente di regolare e
selezionare da un numero grande a un numero piccolo.

Dopo aver selezionato la durata del sonno, il display LCD visualizzerà il simbolo del sonno"
"quando il dispositivo è acceso.

29 : Parametri tecnici principali

Gamma di frequenza

FM: 64-108MHz
MW: 520-1710KHz
SW: 4,75-21,85 MHz
VHF: 30-199.975MHz (demodulazione: NFM)
WB:162.40-162.55MHz

Sensibilità di ricezione
FM≤10dB MW≤ 90dB
SW≤30dB VHF ≤ 30dB
WB≤ 30dB

SNR
FM:36 dB MW:30 dB
SW:35 dB VHF:30dB
WB:20dB

Corrente di riposo ≤220uA
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Corrente massima ≤650mA

Corrente di uscita di carica esterna 1000mA

Tensione di lavoro 3,6V-4,2V

Consumo massimo di energia ≤1.8W

Versione Bluetooth V 5.2

Distanza di ricezione Bluetooth
≤20 metri

Il numero di stazioni memorizzate 400 （ FM/MW/SW/VHF ogni banda
immagazzinata:100 stazioni）

Altoparlante Φ66mm 4Ω 5W
Riproduzione con scheda TF MP3，WMA，WAV、APE，FLAC
Capacità massima supportata della scheda TF 256G
Separazione stereo 32dB
Specifiche standard della batteria in fabbrica 18650mAh, 2500mAh x 2pcs

Specifiche per l'installazione della batteria
Disponibili

18650 litio：3,7V 1pz o 2pz
14500 litio: 3,7V x1pz
Batteria AA a secco: 1,5 V x 3 pz.

Dimensione del prodotto 189,6x77x103,5 mm
Peso netto Circa 490 g (include 18650 x 2 pezzi)
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30：Riguardo alla connessione APP
30.1 Il diagramma schematico dell'utilizzo dell'APP è il seguente: - Il diagramma di utilizzo dell'APP è il
seguente.

Fase 1: Accensione della radio
Fase 2: Installazione del software APP
Fase 3: Installazione riuscita sulla schermata iniziale del cellulare
Fase 4: fare clic per accedere alla modalità APP, quindi selezionare "SH907-BLE" e fare clic per

connettersi.
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Uscire dall'operazione di connessione all'APP: spegnere la radio, premere a lungo il pulsante [ ], il

display LCD

Ble-off, indicare il ritiro dall'APP
30.2: Installazione dell'APP
Se l'APP Radio-c è già stata scaricata, non è necessario scaricarla nuovamente. È possibile fare clic

direttamente per connettersi all'SH907-BLE.

R: Per i telefoni Android e Harmony OS, scansionare il seguente codice QR per installare
l'applicazione.

I telefoni Android e Harmony OS supportano l'installazione tramite il browser del telefono per la
scansione del codice QR. Per istruzioni dettagliate, consultare [istruzioni specifiche30.3 ].

B: Per i dispositivi Apple, visitare l'"App Store" e cercare "Radio-CT" per scaricarla.
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Per i telefoni Android e Harmony OS, scansionare questo codice QR per installare l'applicazione.

Dispositivi Apple: È possibile cercare "Radio-CT" nell'App Store per scaricarlo e installarlo. In alternativa, è
possibile scansionare il codice QR qui sopra per accedere all'App Store per il download.
30.3: Dopo aver abilitato il browser alla scansione del codice QR di installazione di SH907-BLE, seguire le
istruzioni: fare clic su "Scarica", quindi su "Continua installazione". Una volta completata l'installazione,
fare clic su "Apri applicazione". L'icona dell'APP apparirà sulla schermata iniziale del cellulare.
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30.4: Accesso alla modalità APP per l'uso:
Fare clic sull'icona APP nella schermata iniziale del cellulare per accedervi. Toccare il simbolo nell'angolo inferiore

destro dell'interfaccia APP,
selezionare "Consenti", quindi fare nuovamente clic sul simbolo. Scegliere SH907-BLE per stabilire una connessione

corretta.

Android/Harmony OS Mobile Apple Mobile Download Icona Desktop

Scaricare Icona Desktop
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30.6 Introduzione della funzione dei tasti della modalità di lavoro FM nell'APP
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Simbolo Descrizione della funzione

Demodulazione Modalità di demodulazione FM: MONO (modalità altoparlante), ST (modalità cuffia)
Demodulazione AM/SW: AM, VHF/WB Demodulazione: NFM

Larghezza di
banda

Larghezza di banda FM: 200 KHz Larghezza di banda MW: 3 KHz Larghezza di banda SW/VHF/WB: 5
KHz

SNR Visualizzazione del rapporto segnale/rumore

RSSI Visualizzazione dell'intensità del segnale

VOL Display del livello del volume

Banda FM Modalità di ricezione FM

Visualizza la versione del firmware

Indicatore della batteria

Visualizzazione di frequenza e modalità

Modifica del nome della stazione: premere a lungo per inserire il nome in base al suggerimento
della lingua.

Preimpostazione Memorizzare/richiamare la stazione preimpostata

Commutazione della sorgente di riproduzione musicale: Scheda TF / Bluetooth / PC
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Simbolo Descrizione della funzione

Silenziamento / Disattivazione dell'audio

MHZ Unità di frequenza

MEMO

Richiamo stazione: Premere per accedere alla modalità di richiamo delle stazioni. Utilizzare questo
tasto per selezionare la stazione desiderata e premere nuovamente [MEMO] per uscire dalla
modalità.
Memorizzazione manuale delle stazioni: Sintonizzarsi sulla frequenza desiderata. Tenere premuto
[MEMO] finché non lampeggia l'icona "Preset". Utilizzare questo tasto per selezionare un indirizzo
di memorizzazione, quindi premere nuovamente [MEMO] per salvare la stazione.

Immissione della frequenza: Premere [ENTER] per iniziare, quindi utilizzare il tastierino numerico
per inserire la frequenza desiderata. Premere nuovamente [ENTER] per confermare. È anche
possibile inserire direttamente una frequenza di riproduzione senza partire da [ENTER].
Richiamo di una stazione: Per richiamare una stazione memorizzata, inserire l'indirizzo di memoria
utilizzando il tastierino numerico, quindi premere [ENTER] per confermare. Se appare "Present--",
significa che lo slot di memoria è vuoto.

Cancellare / Cancellare

METE Banda a onde corte, opzioni di banda a 10 metri: 4.750 / 5.600 / 7.350 / 9.900 / 12.100 / 13.870 /
15.800 / 17.900 / 19.100 / 21.850 MHz

SCAN Premere a lungo per eseguire la scansione automatica e memorizzare le stazioni (in modalità WB:
premere a lungo per entrare in modalità di avviso, premere di nuovo per uscire).

ENTRARE Invio / Conferma

FASCIA Banda di frequenza alternata: FM / AM / SW / VHF / WB (NOAA)
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Simbolo Descrizione della funzione

Pressione breve: Ricerca graduale, pressione prolungata: Ricerca automatica

VOL+/- VOL+: Aumenta il volume, VOL-: Diminuisce il volume.

Premere brevemente per accendere il dispositivo, premere di nuovo per spegnerlo.

EQ Premere a lungo per accedere alla selezione dell'equalizzazione. Premere brevemente per scorrere:
E0: Normale E1: PASS 14K E2: POP E3: ROCK E4: JAZZ E5: CLASSICO E6: COUNTRY

Pulsante di accoppiamento dell'app
Premere a lungo 2s per disconnettere l'applicazione

Premere brevemente: Abilita l'allarme / annulla l'allarme
Premere a lungo: Scegliere la modalità di allarme o di accensione automatica. (Scegliere "Allarme"
per fare in modo che la radio emetta un suono all'ora programmata, oppure selezionare
"Accensione" per accendere automaticamente la radio a quell'ora).

Pulsante di calibrazione dell'ora: sincronizza l'ora della radio con quella del cellulare

REC OFF Dopo aver inserito la scheda TF: Premere per registrare la radio, premere di nuovo per
interrompere la registrazione.

Impostazione del timer per il sonno: 120 / 110 / 100 / ... / 10 minuti

SOS Premere a lungo per attivare l'allarme SOS
Premere brevemente per disattivare o attivare la torcia.

BLOCCO Premere a lungo per bloccare tutti i pulsanti (eccetto SOS)
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30.7 Introduzione della funzione dei tasti della modalità di lavoro Bluetooth nell'APP
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Simbolo Pulsante Funzione Descrizione

Collegare il
dispositivo
Bluetooth

In attesa della richiesta di connessione Bluetooth

Bluetooth collegato Bluetooth accoppiato con successo

EQ
Sei opzioni di equalizzazione: E1: Naturale (NORMAL), E2: Pop, E3: Rock, E4: Jazz, E5: Classica,
E6: Country

Premere per passare tra le 6 preimpostazioni di equalizzazione

VOL + / - VOL+: Volume su, VOL-: Volume giù

Commutazione della modalità di riproduzione audio: Scheda TF / PC / Bluetooth

FASCIA Commutazione delle modalità radio
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Simbolo Pulsante Funzione Descrizione

Selezionare la traccia precedente/successiva

Riproduzione / Pausa

Premere brevemente: Abilita l'allarme / annulla l'allarme
Premere a lungo: Scegliere la modalità di allarme o di accensione automatica. (Scegliere
"Allarme" per fare in modo che la radio emetta un suono all'ora programmata, oppure
selezionare "Accensione" per accendere automaticamente la radio a quell'ora).

Pulsante di calibrazione dell'ora: sincronizza l'ora della radio con quella del cellulare

Impostazione del timer per il sonno: 120 / 110 / 100 / ... / 10 minuti

SOS
Premere a lungo per attivare l'allarme SOS
Premere brevemente per disattivare o attivare la torcia.

BLOCCO Premere a lungo per bloccare tutti i pulsanti (tranne il pulsante SOS).
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30.8：Tessera Modalità di lavoro Tasto Funzione Introduzione nell'APP
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Simbolo Pulsante Funzione Descrizione

EQ
Sei modalità di equalizzazione disponibili: E1: Naturale (NORMALE), E2: Pop, E3: Rock, E4: Jazz, E5:
Classica, E6: Country

Premere per passare tra le 6 preimpostazioni di equalizzazione

VOL + / - VOL+: Aumenta il volume, VOL-: Diminuisce il volume.

Commutazione della modalità di riproduzione audio: Scheda TF / PC / Bluetooth

FASCIA Commutazione delle modalità radio

Passa al brano precedente o successivo

In modalità scheda TF, inserire direttamente il numero della traccia utilizzando i tasti numerici, quindi
premere [ENTER] per confermare.
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Simbolo Pulsante Funzione Descrizione

MODO Selezionare la modalità di riproduzione della scheda TF: Play All, Repeat One, Folder

Repeat, Shuffle

Riproduzione / Pausa

Premere brevemente: Abilita l'allarme / annulla l'allarme
Premere a lungo: Scegliere la modalità di allarme o di accensione automatica. (Scegliere "Allarme" per
fare in modo che la radio emetta un suono all'ora programmata, oppure selezionare "Accensione" per
accendere automaticamente la radio a quell'ora).

Pulsante di calibrazione dell'ora: sincronizza l'ora della radio con quella del cellulare

⏳Timer sonno Impostazione del timer per il sonno: 120 / 110 / 100 / ... / 10 minuti

SOS
Premere a lungo per attivare l'allarme SOS
Premere brevemente per disattivare o attivare la torcia.

BLOCCO Premere a lungo per bloccare tutti i tasti (tranne il tasto SOS)
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30.9: Funzione dei tasti della modalità di lavoro PC Introduzione nell'APP
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Simbolo Descrizione della funzione

EQ
Sei modalità di equalizzazione:
E1: Naturale (NORMAL) E2: Pop (POP) E3: Rock (ROCK) E4: Jazz (JAZZ) E5: Classico (CLASSIC) E6:
Country (COUNTRY)

Premere per passare tra le 6 preimpostazioni di equalizzazione

VOL + / - VOL+: Aumenta il volume, VOL-: Diminuisce il volume.

Commutazione della modalità di riproduzione audio: Scheda TF / PC / Bluetooth

FASCIA Commutazione delle modalità radio

Selezionare la traccia precedente/successiva

Riproduzione/pausa del brano corrente
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Simbolo Descrizione della funzione

Premere brevemente: Abilita l'allarme / annulla l'allarme
Premere a lungo: Scegliere la modalità di allarme o di accensione automatica. (Scegliere "Allarme" per
fare in modo che la radio emetta un suono all'ora programmata, oppure selezionare "Accensione" per
accendere automaticamente la radio a quell'ora).

Pulsante di calibrazione dell'ora: sincronizza l'ora della radio con quella del cellulare

Impostazione del timer per il sonno: 120 / 110 / 100 / ... / 10 minuti

SOS
Premere a lungo per attivare l'allarme SOS
Premere brevemente per disattivare o attivare la torcia.

BLOCCO Premere a lungo per bloccare tutti i tasti (tranne il tasto SOS)
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